
Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Модель: YY2999

Посібник зі швидкого запуску
Запобігання займанню чи несправності через намокання

Завантаження програми та налаштування гарнітури

У вашому пристрої є багато корисних функцій. Завантажте додаток “Sound Connect” і отримуйте максимум від
того, що маєте.
Основні функції, доступні в додатку “Sound Connect” див. розділ "Використовуючи “Sound Connect” додаток".

Початок використання

Носіння гарнітури

Тримайте гарнітуру так, щоб корпус навушника (малий) був спрямований у бік вушного каналу.
Акуратно відтягніть мочку вуха і затисніть гарнітуру на тонкому краю вуха, як при надяганні
вушної раковини.
Якщо гарнітура погано сидить на вусі, прикріпіть вкладиш, що входить до комплекту подушечки
для вух.
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Робота з гарнітурою (детальніше дивіться у відео)

Пов’язана інформація

Встановлення з'єднання Bluetooth вручну
Заряджання гарнітури

WF-LC900

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

Встановлення з'єднання BLUETOOTH® через Bluetooth

Гарнітура вмикається після зняття з чохла для заряджання.
Дотримуйтесь інструкцій завантаженого “Sound Connect” інструкцій додатку.

Використання гарнітури

Торкніться гарнітури.
Лівобічний блок гарнітури

 Двічі торкніться: ви можете перемикатися між режимами прослуховування.
 Натисніть 3 рази: Ви можете використовувати Quick Access (потрібні налаштування в

додатку “Sound Connect” додатку).
...Торкніться 5 або більше разів: Ви можете зменшити гучність.

Правобічний блок гарнітури
 Двічі торкніться: ви можете відтворити або поставити музику на паузу.

 Торкніться 3 рази: Ви можете перейти до початку наступної доріжки.
...Торкніться 5 або більше разів: Ви можете збільшити гучність.

0:00 / 1:09

Можливості гарнітури

Користування гарнітурою

Використовуючи “Sound Connect” додаток

Початок роботи

Про голосові підказки

Приладдя, що додається
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Комплект постачання

Прикріпіть подушечки для вух

Складові та елементи керування

Розташування та функції складових

Про індикатор

Носіння гарнітури

Носіння гарнітури

Використання лише однієї чашки гарнітури

Використання гарнітури

Про керування кранами

Живлення/заряджання

Заряджання

Тривалість роботи

Перевірка залишку заряду акумулятора

Увімкнення гарнітури

Вимкнення гарнітури

Створення підключень

Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Легке налаштування за допомогою програми

Підключення до додатку “Sound Connect” додатком

Смартфон з ОС Android

Сполучення зі смартфоном з ОС Android і підключення до нього

Підключення до спареного смартфона Android

iPhone (пристрої на iOS)

Сполучення з iPhone і підключення до нього

Підключення до спареного iPhone

Комп’ютери

Створення пари та підключення до комп'ютера (Windows® 11)

Сполучення та підключення до комп'ютера (Mac)
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Підключення до спареного комп'ютера (Windows 11)

Підключення до спареного комп'ютера (Mac)

Інші пристрої Bluetooth

Створення пари та з'єднання з пристроєм Bluetooth

Підключення до спареного пристрою Bluetooth

Багатоточкове підключення

Підключення гарнітури до 2 пристроїв одночасно (багатоточкове підключення)

Вимкнення з'єднання Bluetooth (після використання)

Прослуховування музики

Прослуховування музики через підключення Bluetooth

Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth

Керування аудіопристроєм (з'єднання Bluetooth)

Перемикання налаштувань звуку відповідно до вмісту або сценарію використання (режим прослуховування)

Про 360 Reality Audio

Насолоджуйтеся безпроблемним відтворенням із динаміками (Auto Switch)

Телефонування

Приймання дзвінка

Здійснення дзвінка

Функції під час телефонної розмови

Здійснення відеовиклику на комп’ютері

Використання функції голосових інструкцій

Використання програми Google™ Gemini

Використання програми Tencent Xiaowei

Використання функції голосових інструкцій (Google app)

Використання функції голосових інструкцій (Siri)

Важлива інформація

Заходи безпеки

Підтримувані кодеки
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Як оновлювати програмне забезпечення (для зручного користування гарнітурою)

Коли використання гарнітури завершено

Обслуговування

Запобігання займанню чи несправності через намокання

Намокання чашок гарнітури або чохла для заряджання

Ліцензії

Торговельні марки

Виправлення несправностей

Виправлення несправностей

Перезавантаження гарнітури

Ініціалізація гарнітури для повернення до заводських налаштувань

Технічні характеристики

Технічні характеристики
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Користування гарнітурою

Наступними функціями можна керувати, торкаючись гарнітури.
Функції з детальними інструкціями з експлуатації, описаними в довіднику, див. у відповідній темі внизу сторінки.

Підключення Bluetooth

Ви можете підключатися до таких пристроїв, як смартфон або комп'ютер, через Bluetooth.

Відтворення музики з пристрою через з'єднання Bluetooth

Ви можете насолоджуватися музикою бездротовим способом з пристроїв, підключених через Bluetooth, таких як
смартфон або комп'ютер.

Здійснення дзвінків через пристрій, підключений через Bluetooth

Ви можете здійснювати бездротові дзвінки за допомогою пристроїв, підключених через Bluetooth, таких як
смартфон або комп'ютер.

Пов’язані розділи
Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Підключення гарнітури до 2 пристроїв одночасно (багатоточкове підключення)
Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth

Керування аудіопристроєм (з'єднання Bluetooth)

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002271128

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Використовуючи “Sound Connect” додаток

Встановіть додаток “Sound Connect” додаток на свій смартфон з Google Play магазину або App Store.

Сервісна інформація, пов'язана з функціями додатку “Sound Connect”
https://www.sony.net/supported-servicelink
sony.net/servicelink

Служби, зв’язок із якими можна встановити, залежать від країни та регіону.
Специфікації служб, зв’язок із якими можна встановити, може бути змінено, призупинено чи вимкнено без
попередження.

За допомогою програми можна керувати та налаштовувати такі функції “Sound Connect” додаток.
Функції з детальними інструкціями з експлуатації, описаними в довіднику, див. у відповідній темі внизу сторінки.

Доступ до наступних пунктів можна отримати з вкладки [My Device].

Керування гарнітурою та індикація стану

Відображення залишкового заряду акумулятора (гарнітура та зарядний чохол)

Режим прослуховування

Налаштування звуку можна змінювати залежно від контенту або сценарію використання.

Еквалайзер

Встановіть якість звуку з пресетів. Ви також можете налаштувати якість звуку відповідно до своїх уподобань.

DSEE

Він перетворює стиснуті аудіофайли на звук CD-якості для відтворення.

Адаптивне керування гучністю

Гарнітура автоматично регулює гучність залежно від рівня навколишнього шуму.

360 Reality Audio Налаштування

Налаштуйте 360 Reality Audio.

Якість з'єднання Bluetooth

Ви можете встановити пріоритет якості звуку або стабільності з'єднання, коли гарнітуру під'єднано через Bluetooth.

[Prioritize Sound Quality]: Надає пріоритет якості звуку.
[Prioritize Stable Connection]: Виберіть цей параметр, якщо з'єднання нестабільне, наприклад, коли звук часто
переривається.
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Примітка

Час відтворення може скоротитися залежно від якості звуку й умов, за яких використовується гарнітура.

Залежно від навколишніх умов у місці використання гарнітури, навіть якщо вибрано [Prioritize Stable Connection].

Auto Switch

Ви можете насолоджуватися бездротовим відтворенням, автоматично перемикаючи джерело аудіовиходу між
гарнітурою і динаміком.

Змінити функцію роботи крана

Змініть функцію елементів керування натисканнями для обох гарнітур.

Змінити Quick Access послуги

Встановіть службу, яка буде призначена на Quick Access.

Сповіщення & Голосовий гід

Налаштуйте мову та гучність голосових підказок.

Оновлення програмного забезпечення

Установіть спосіб оновлення програмного забезпечення гарнітури.

Версія програмного забезпечення

Відобразити версію програмного забезпечення гарнітури.

Доступ до наступних пунктів можна отримати за допомогою вкладки [Scene].

Scene-based Listening

Він розпізнає переходи в діях, наприклад, під час дзвінків або ходьби, і автоматично відтворює музику з
підключеного музичного сервісу.

Доступ до наступних пунктів можна отримати за допомогою вкладки [Discover].

Історія прослуховування

Він записує і відображає історію використання, наприклад, активність гарнітури і прослухані пісні, що дозволяє
вам переглянути свій досвід прослуховування.

Доступ до наступних пунктів можна отримати за допомогою вкладки [Menu].

Допоможіть!

Відображення інформації про підтримку гарнітури.

Примітка

Посібник з експлуатації та відображення екрану додатку “Sound Connect” можуть бути змінені без попереднього
повідомлення у зв'язку з майбутніми оновленнями.
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Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002271129

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Про голосові підказки

Залежно від виконуваної операції та стану гарнітури ви почуєте наступні голосові підказки.
За заводських налаштувань через гарнітуру ви почуєте голосові підказки англійською, китайською або японською
мовами.
Ви можете використовувати додаток “Sound Connect” для зміни наступних налаштувань голосових підказок.

Налаштування мови
Налаштування гучності

«Pairing» (Сполучення)

Коли гарнітура переходить у режим сполучення автоматично:
Гарнітура автоматично переходить у режим сполучення в наступних випадках.

Під час першого сполучення гарнітури з пристроєм після придбання гарнітури
Коли немає інформації про сполучення, наприклад, після ініціалізації, і ви використовуєте навушники у
вухах

Коли ви вручну переводите гарнітуру в режим сполучення

«Low battery» (Низький заряд акумулятора)

За низького заряду акумулятора гарнітури

«Battery is empty» (Акумулятор розряджений)

Коли гарнітура автоматичного вимикається через низький заряд акумулятора

«Voice guidance test» (Перевірка голосової підказки)

Під час налаштування гучності для голосової підказки

«The Digital assistant is not connected» (Цифровий асистент не підключений) (*)

Коли Digital assistant недоступна на підключеному до гарнітури смартфоні навіть під час роботи з гарнітурою,
до якої Digital assistant призначено

«The Xiaowei is not connected» (Xiaowei не підключено) (*)

Коли Tencent Xiaowei недоступна на підключеному до гарнітури смартфоні навіть під час роботи з гарнітурою,
до якої Tencent Xiaowei призначено

«Launch the Sound Connect to activate the Service Link.» (Запустіть Sound Connect для
активації зв’язку зі службами (Service Link).)

Коли Service Link неактивний, а ви намагаєтеся використати Quick Access

«App assigned to the Quick Access is not launched on the mobile device» (Програма, яку
призначено для Quick Access, не запущено на мобільному пристрої)

Коли ви використовуєте Quick Access коли додаток не запущено
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«Standard» (Стандартний)

Якщо в налаштуваннях режиму прослуховування вибрано стандарт

«Voice boost» (Підсилення голосу)

Якщо в налаштуваннях режиму прослуховування вибрано посилення голосу

«Sound Leakage Reduction» (Зниження витоку звуку)

Якщо в налаштуваннях режиму прослуховування вибрано зменшення витоку звуку

Примітка

Зміна мови голосових підказок займає до 10 хвилин.

Мова голосових підказок не зміниться навіть після ініціалізації гарнітури.

Якщо голосові підказки не чути, покладіть гарнітуру в зарядний чохол. Закрийте кришку зарядного кейса, щоб вимкнути
блоки гарнітури. Потім вийміть гарнітури з зарядного кейса, щоб увімкнути їх знову.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002091982

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation

(*) Може не підтримуватися в деяких країнах і регіонах.
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Комплект постачання

Після відкриття упаковки переконайтеся, що в ній присутні всі складові комплекту. Якщо чогось бракує, зверніться
до служби підтримки Sony або найближчого дилера Sony.
Цифри в дужках вказують на кількість позицій.

Бездротова стереофонічна гарнітура (1)
Легкі подушечки для вух для LinkBuds Clip (2)

Чохол для заряджання (1)

Документи (1 комплект)

Примітка
Існує ризик проковтування дрібних деталей. Після використання зберігати в недоступному для дітей місці.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002091999

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Прикріпіть подушечки для вух

Якщо гарнітура погано тримається на вусі, прикріпіть подушечки для вух до гнучкої дужки гарнітури.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002271130

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Прикріпіть подушечки для вух до гнучкої кліпси гарнітури.

Прикріпіть подушечки для вух у зручному для вас місці на гнучкій кліпсі.

1
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Розташування та функції складових

Гарнітура

Отвори для повітря (лівий, правий)1.

Гнучкий затискач (лівий, правий)2.

Корпус наручника (великий) (лівий, правий)3.

Tактильна точка
На лівому боковому блоці гарнітури є тактильна точка.

4.

Мікрофони (лівий, правий)5.

Корпус наручника (малий) (лівий, правий)6.

Гнізда для заряджання (ліве, права)7.

Позначка  (ліва)8.

Позначка  (права)9.

Вбудовані антени (ліва, права)
Антена Bluetooth вбудована як в лівий, так і в правий блок гарнітури.

10.
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Чохол для заряджання

Пов’язані розділи
Про індикатор
Перевірка залишку заряду акумулятора

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092152

Кришка зарядного чохла1.

Гнізда для заряджання (ліве, права)2.

Індикатор (зелений/синій/помаранчевий)
Показує залишок заряду акумулятора гарнітури та зарядного кейса, стан заряджання або стан режиму
сполучення.

3.

Серійний номер
Знаходиться знизу на чохлі для заряджання.

4.

Кнопка сполучення/перезавантаження/ініціалізації
Використовується під час входу в режим сполучення, перезавантаження чи ініціалізації гарнітури.

5.

Порт USB Type-C®
Заряджайте гарнітуру та зарядний кейс одним із наведених нижче способів за допомогою наявного у продажу
кабелю USB Type-C.

Підключіть зарядний чохол до комп'ютера
Підключіть зарядний чохол до розетки змінного струму за допомогою наявного у продажу адаптера
змінного струму USB

6.
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Про індикатор

Ви можете перевірити стан гарнітури/чохла для заряджання за допомогою індикатора на чохлі для заряджання.
 : Вмикається зеленим кольором
 : Вмикається помаранчевим кольором
 : Вмикається синім кольором

-: Вимикається

Індикація залишку заряду акумулятора

Коли обидві гарнітури зберігаються в зарядному кейсі, індикатор відображає рівень заряду акумулятора тієї
гарнітури, яка має менший залишок заряду акумулятора між лівою і правою гарнітурами.
Коли лівий або правий блок гарнітури зберігається в зарядному кейсі, індикатор відображає залишок заряду
акумулятора блоку гарнітури, що зберігається в зарядному кейсі.
Коли обидві гарнітури вийняті з зарядного кейса, індикатор показує залишок заряду акумулятора зарядного кейса.

Залишок заряду акумулятора відображається під час наступних дій. Залишок заряду акумулятора можна
перевірити за допомогою інформації, що відображається на екрані.

Коли кришка зарядного чохла відкрита
Коли кришка зарядного чохла закрита
Після завершення заряджання та від'єднання кабелю USB Type-C
Коли ви виймаєте гарнітуру з зарядного кейса
Коли ви встановлюєте гарнітуру в зарядний кейс

Індикатор загориться зеленим кольором приблизно на 6 секунд.

Коли гарнітура зберігається в зарядному кейсі, а залишковий заряд акумулятора становить 95% або більше
Коли гарнітура не зберігається в зарядному кейсі, а залишковий заряд акумулятора зарядного кейса становить
31% або більше

Індикатор загориться помаранчевим кольором приблизно на 6 секунд.

Коли гарнітура зберігається в зарядному кейсі, а залишковий заряд акумулятора становить від 94% до 1%.

Індикатор повільно блимає помаранчевим кольором 3 рази.

Коли гарнітура не зберігається в зарядному кейсі, а залишковий заряд акумулятора зарядного кейса становить
від 30% до 1%.

Індикатор вимикається.

Коли гарнітура зберігається в зарядному кейсі, а залишок заряду акумулятора становить менше 1%.
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Коли гарнітура не зберігається в зарядному кейсі, а залишковий заряд акумулятора зарядного кейса становить
менше 1%.

Стан заряджання

Індикатор загоряється помаранчевим кольором.

Під час заряджання гарнітури
Під час заряджання зарядного пристрою

Індикатор світиться помаранчевим кольором приблизно 1 хвилину, а потім
вимикається.

Коли акумулятор повністю заряджений і починається заряджання акумуляторів чашок гарнітури/акумулятора
чохла для заряджання

Індикатор вимикається.

Коли акумулятор повністю зарядиться й заряджання завершиться

Під час заряджання індикатор світиться помаранчевим кольором. Індикатор
вимикається приблизно на 0,5 секунди, а потім знову загоряється помаранчевим
кольором.

Під час заряджання, коли відкривається або закривається кришка зарядного кейса
Коли гарнітуру встановлено на зарядний чохол або вийнято з нього

Індикатор двічі блимає помаранчевим кольором з інтервалом близько 1 секунди.

Коли температура зарядки ненормальна

Індикатор кілька разів повільно блимає помаранчевим кольором з інтервалом
приблизно 0,5 секунди.

Якщо під час заряджання виникає помилка та заряджання не виконується

Індикатор повторно блимає 3 рази помаранчевим кольором з інтервалом
приблизно 1,3 секунди.

Якщо лівий і правий блоки гарнітури з'єднані неправильно

Стан з'єднання Bluetooth

Індикатор двічі блимає синім кольором.

У режимі сполучення
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Індикатор блимає 10 разів синім кольором.

Коли процес підключення завершиться:
Він показує, коли один або обидва блоки гарнітури зберігаються в зарядному кейсі.

Інше

Індикатор багаторазово блимає помаранчевим кольором протягом приблизно 5
секунд з інтервалом приблизно 0,7 секунди.

Коли гарнітура готова розпочати процес скидання налаштувань
Коли гарнітура готова до початку процесу ініціалізації

За докладною інформацією звертайтеся до розділу «Перезавантаження гарнітури» або «Ініціалізація гарнітури
для повернення до заводських налаштувань».

Індикатор блимає 4 рази зеленим кольором з інтервалом приблизно 0,3 секунди.

Після завершення процесу ініціалізації

За докладною інформацією звертайтеся до розділу «Ініціалізація гарнітури для повернення до заводських
налаштувань».

Пов’язані розділи
Заряджання
Перевірка залишку заряду акумулятора

Як оновлювати програмне забезпечення (для зручного користування гарнітурою)

Перезавантаження гарнітури
Ініціалізація гарнітури для повернення до заводських налаштувань

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092148

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Носіння гарнітури

Перевірте позначки L і R на блоках гарнітури.

Той, що має позначку L, призначений для лівого вуха, а той, що має позначку R - для правого. На лівому
блоці гарнітури є тактильна точка (A).

1

Притисніть гарнітуру пальцями.

Тримайте гарнітуру так, щоб корпус навушника (малого) (B) був спрямований у бік вушного каналу.

2

Щоб надіти гарнітуру, затисніть її на зовнішній стороні вуха.

Акуратно відтягніть мочку вуха і затисніть гарнітуру на тонкому краю вуха, як при надяганні вушної раковини.

3

Відрегулюйте гарнітуру в зручному для вас положенні.4
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Якщо гарнітура погано тримається на вусі, прикріпіть подушечки для вух до гнучкої дужки гарнітури.

Вплив положення гарнітури на якість звуку, гучність, якість звуку дзвінків
Положення гарнітури впливає на якість звуку, гучність і якість дзвінків. Якщо гарнітура розташована неправильно,
ви можете відчути, що якість звуку не є оптимальною, або може бути різниця в гучності між обома навушниками.
Якщо це так, перейдіть до кроку 4 і відрегулюйте гарнітуру так, щоб якість звуку була оптимальною, а гучність
збалансованою між обома пристроями гарнітури.
Приєднання та від'єднання навушників, що входять до комплекту подушечки для вух може допомогти поліпшити
посадку гарнітури.

Про відео з посібником з експлуатації
Подивіться відео, щоб дізнатися, як надіти гарнітуру на вуха. Звукове пояснення не надається.
Моделі для країн і регіонів, за винятком материкового Китаю та Японії:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0100/h_zz/
Моделі для материкового Китаю:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0100/zh-cn/
Моделі для Японії:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0100/ja/

Підказка
Ви можете слухати музику, а також здійснювати та приймати дзвінки, навіть якщо у вас у вусі лише один блок гарнітури.

Пов’язані розділи
Використовуючи “Sound Connect” додаток
Прикріпіть подушечки для вух

Використання лише однієї чашки гарнітури

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092083

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Використання лише однієї чашки гарнітури

Ви можете зняти з чохла для заряджання одну чашку гарнітури та використовувати її окремо.
У такому разі ввімкнеться лише та чашка гарнітури, що була знята з чохла для заряджання.

Під час виймання іншої чашки гарнітури з чохла для заряджання
Підключення між лівою та правою чашками буде встановлено автоматично, і музика чи інші аудіодані
відтворюватимуться з обох чашок гарнітури.

Призначення функцій лівій і правій чашкам гарнітури
Залежно від того, який навушник вставлено, деякі функції можуть бути недоступними в заводських
налаштуваннях. У цьому випадку ви можете змінити призначення функцій лівого і правого блоків гарнітури за
допомогою програми “Sound Connect” застосунку.

Підказка
У заводських налаштуваннях функцію відтворення музики призначено правому навушнику.
Якщо ви використовуєте лише правий блок гарнітури, ви можете відтворювати музику, постукуючи по ньому.
Якщо ви використовуєте лише лівий блок гарнітури, для відтворення музики використовуйте підключений пристрій.

При прослуховуванні лише з одним навушником ви почуєте монофонічний звук зі змішаними лівим і правим каналами.

Ви можете вести телефонні розмови без використання рук, використовуючи лише одну чашку гарнітури. Коли ви
приймаєте вхідний дзвінок, відповідайте на нього через використовувану чашку гарнітури. Якщо під час розмови, яка
відбувається лише через одну чашку гарнітури, вийняти другу чашку з чохла для заряджання, можна далі розмовляти
через обидві чашки.

Функцію Digital assistant можна призначити як лівій, так і правій чашці гарнітури. Якщо гарнітурі буде призначено функцію
Digital assistant, і ви використовуватимете лише одну чашку гарнітури, використовуйте ту чашку, якій призначено функцію
Digital assistant.

Функцію Tencent Xiaowei/QQ Music можна призначити як лівій, так і правій чашці гарнітури. Якщо ви використовуєте лише
одну гарнітуру, використовуйте гарнітуру з Tencent Xiaowei/QQ Music призначеним.

Примітка
Коли ви використовуєте лише одну чашку гарнітури, обов’язково тримайте іншу чашку в чохлі для заряджання.

У разі використання лише однієї чашки гарнітури залишок заряду акумулятора гарнітури може бути різним на лівій і правій
чашках.
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Пов’язані розділи
Використовуючи “Sound Connect” додаток

Керування аудіопристроєм (з'єднання Bluetooth)

Функції під час телефонної розмови

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092119

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation

23



Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Про керування кранами

Торкніться гнучкої кліпси (A) або корпусу навушників (великого розміру) (B), щоб керувати такими функціями, як
відтворення музики, телефонні дзвінки або зміна налаштувань режиму прослуховування.

Щоб натиснути на гарнітуру, використовуйте подушечку вказівного пальця.

Основні дії

Підказка

Якщо гарнітура не реагує на постукування, перевірте наступне.
Переконайтеся, що ви міцно натискаєте
Легкі дотики можуть не розпізнаватися.

Ліва чашка Права чашка

Торкніть двічі Щоб перемикатися між режимами прослуховування
Відтворення чи
призупинення музики

Торкніть 3 рази
Приймання чи завершення дзвінка
Для використання Quick Access (потрібні налаштування
в додатку “Sound Connect” додатку)

Приймання чи завершення
дзвінка
Щоб перейти до початку
наступної доріжки

Торкніться
щонайменше 5 разів

Зменшення гучності Щоб збільшити гучність
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Перевірте, чи не занадто довгі або занадто короткі інтервали між постукуваннями
Коли ви торкаєтеся гарнітури кілька разів, торкайтеся її швидко з інтервалом приблизно 0,2 секунди між торканнями.
Переконайтеся, що сила, місце та напрямок постукування відповідають один одному
Переконайтеся, що ви не торкаєтеся гарнітури або вуха до або після виконання дії постукування
Якщо гарнітура не відповідає, зачекайте більше однієї секунди, перш ніж спробувати натиснути ще раз

Ви можете змінити призначення функцій для лівого і правого блоків гарнітури за допомогою програми “Sound Connect”
застосунку.

Під час виконання початкових налаштувань для Google Gemini на вашому смартфоні, призначення функцій для дій
постукування може автоматично змінитися.
Перевірте призначення функцій гарнітури за допомогою програми “Sound Connect” застосунку.

Під час виконання початкових налаштувань для Tencent Xiaowei на смартфоні, призначення функцій гарнітури може
автоматично змінитися.
Перевірте призначення функцій гарнітури за допомогою програми “Sound Connect” застосунку.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002271131

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Заряджання

Гарнітура та чохол для заряджання містять вбудовані літій-іонні акумулятори. Щоб зарядити гарнітуру перед
використанням, скористайтеся наявним у продажу кабелем USB Type-C.

Установіть чашки гарнітури в чохол для заряджання.

Вставте лівий блок гарнітури назад у лівий отвір зарядного чохла. Вставте правий блок гарнітури назад у
правий отвір зарядного чохла. На лівому боковому блоці гарнітури є тактильна точка.
Повертаючи гарнітуру в зарядний чохол, спочатку вставте корпус навушників (малий).
Кожну чашку гарнітури буде встановлено в чохол для заряджання в правильне положення за допомогою
вбудованого магніту.

Коли акумулятор зарядного чохла ще заряджений, індикатор на зарядному чохлі світиться помаранчевим або
зеленим кольором протягом приблизно 6 секунд.
Почнеться заряджання на гарнітурі. Закрийте кришку чохла для заряджання.

Якщо гарнітури неправильно під'єднані до зарядного пристрою, вони можуть не заряджатися.
Переконайтеся, що гарнітуру надійно встановлено в чохол для заряджання.

1

Під’єднайте чохол для заряджання до розетки змінного струму.

Скористайтеся наявними в продажу кабелем USB Type-C та USB-адаптером змінного струму (A).

2
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Відомості про час заряджання
Приблизний час повного заряджання гарнітури та чохла для заряджання становить 3 години (*).

Заряджання гарнітури, коли ви не вдома
У футляр для заряджання вбудовано перезаряджуваний акумулятор. Якщо зарядити чохол для заряджання
заздалегідь, його можна використовувати для заряджання гарнітури там, де немає доступу до електромережі.
Приблизний час повного заряджання лівої та правої чашок гарнітури становить приблизно 1,5 години.

Системні вимоги до заряджання акумулятора через USB
USB-адаптер змінного струму
Наявний у продажу USB-адаптер змінного струму, здатний постачати вихідний струм 0,5 А (500 мА) або більше

Кабель USB
Наявний у продажу кабель USB Type-C (сумісний зі стандартами USB)

Комп'ютер.
Комп'ютер повинен бути стандартно обладнаний USB-портом.

Ми не гарантуємо, що наведені методи експлуатації підходять для всіх комп’ютерів.
Робота саморобного комп'ютера не гарантується.

Підказка
Гарнітуру також можна заряджати, підключаючи чохол для заряджання до ввімкненого комп’ютера за допомогою наявного
в продажу кабелю USB Type-C.

Примітка

Якщо в комплекті є кабель USB Type-C, обов'язково використовуйте його.

Після завершення заряджання від'єднайте кабель USB Type-C.

Успішність заряджання залежить від типу USB-адаптера змінного струму.

Розпочнеться заряджання на гарнітурі та чохлі для заряджання. Індикатор на зарядному чохлі світиться
помаранчевим кольором.
Після завершення заряджання індикатор на чохлі для заряджання погасне.
Вийміть кабель USB Type-C.

(*) Час, необхідний для заряджання розрядженого акумулятора до повної ємності. Тривалість заряджання залежить від умов
використання.
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Гарнітуру неможливо заряджати, коли комп’ютер переходить у режим очікування (сну) або глибокого сну. У цьому випадку
почніть заряджання ще раз після зміни налаштувань комп'ютера.

Коли лівий і правий блоки гарнітури вийняті з зарядного кейса, перевірте стан індикатора на зарядному кейсі. Якщо
індикатор на зарядному кейсі повільно блимає помаранчевим 3 рази, це означає, що заряд акумулятора зарядного кейса
низький. Зарядіть чохол для заряджання.

Якщо індикатор на чохлі для заряджання не загоряється навіть після виймання звідти обох чашок гарнітури, акумулятор
чохла для заряджання розряджений. Зарядіть чохол для заряджання.

Якщо не користуватися гарнітурою протягом тривалого часу, час роботи від вбудованого акумулятора може скоротитися.
Однак після кількох циклів заряджання й розряджання цей показник покращиться. Якщо ви не користуєтеся гарнітурою
протягом тривалого часу, то заряджайте її кожні 6 місяців, щоб уникнути надмірного розряджання.

Якщо не користуватися гарнітурою протягом тривалого часу, то зарядження акумулятора триватиме довше.

Під час заряджання обов’язково закривайте кришку чохла для заряджання, щоб запобігти розряджанню його акумулятора.

Якщо під час заряджання виникає проблема з акумулятором гарнітури або зарядним кейсом, індикатор на зарядному кейсі
блимає помаранчевим кольором.
Рекомендується заряджати в місці з температурою навколишнього середовища від від 5 °C до 35 °C. За іншої температури
ефективність заряджання падає.
Якщо проблема не зникне, зверніться до служби підтримки Sony або найближчого дилера Sony.

Якщо гарнітура не використовується протягом тривалого часу, під час заряджання індикатор на зарядному кейсі може не
відразу загорітися помаранчевим кольором. Зачекайте, поки індикатор не загориться помаранчевим кольором.

Якщо час роботи від вбудованого акумулятора значно знизився, його слід замінити. Зверніться до служби підтримки Sony
або найближчого дилера Sony.

Уникайте різких коливань температури, прямого сонячного світла, вологи, піску, пилу й ураження електричним струмом. У
жодному разі не залишайте гарнітуру в припаркованому транспортному засобі.

Гарнітуру обов’язково підключайте безпосередньо до комп’ютера за допомогою кабелю USB Type-C. Заряджання не
завершиться належним чином, якщо гарнітуру підключено за допомогою концентратора USB.

Якщо ви сильно потрясете зарядний чохол, ви почуєте деренчливий звук. Цей звук спричинений рухом блоків гарнітури
всередині зарядного кейса і не є несправністю.

Гарнітура та чохол для заряджання можуть нагріватися під час заряджання або деякий час після нього. Проте це не є
несправністю.

Пов’язані розділи
Про індикатор

Перевірка залишку заряду акумулятора

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002091995

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Тривалість роботи

Доступний час роботи повністю зарядженої гарнітури вказано нижче.

З'єднання Bluetooth

Час відтворення музики (AAC): Максимум 9 годин
Час відтворення музики (SBC): Максимум 8 годин

Після заряджання протягом 3 хвилин музику можна відтворювати приблизно 60 хвилин.
Якщо ви зробите наступні налаштування в додатку “Sound Connect” доступний час роботи акумулятора стане
меншим, ніж описано вище.

Еквалайзер
DSEE™
Зв’язок зі службами (Service Link)
Адаптивне керування гучністю

У разі одночасного використання наведених вище налаштувань доступний час роботи акумулятора стає ще
коротшим.

Тривалість зв’язку
Час спілкування: Максимум 4 години

Тривалість роботи в режимі очікування
Час очікування: Максимум 15 годин

Підказка
За допомогою програми “Sound Connect” ви можете перевірити, який кодек використовується для з'єднання.

Примітка

Тривалість роботи може відрізнятися від наведеного вище часу залежно від налаштувань функцій і умов використання
гарнітури.

Під час заряджання обов’язково закривайте кришку чохла для заряджання, щоб запобігти розряджанню його акумулятора.

Пов’язані розділи
Використовуючи “Sound Connect” додаток

Підтримувані кодеки

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002091962

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Перевірка залишку заряду акумулятора

Ви можете перевірити залишок заряду акумуляторних батарей у гарнітурі та зарядному кейсі.

Перевірка залишкового заряду акумулятора гарнітури

Перевірте за допомогою голосових підказок
Коли акумуляторна батарея розряджається, голосові підказки будуть відтворюватися в наступних випадках.

Коли ви виймаєте гарнітуру з зарядного кейса
При використанні гарнітури

Коли батарея повністю розряджається, лунає сигнал тривоги. Відтворюються голосові підказки, після чого
гарнітура автоматично вимикається.

Перевірте на своєму смартфоні
Коли ви використовуєте iPhone (iOS 13 або новішої версії)
Коли гарнітура підключена до iPhone через HFP (Hands-free Profile) Bluetooth-з'єднання, ви можете перевірити
залишок заряду акумулятора гарнітури на iPhone. Докладнішу інформацію можна знайти в інструкції з
експлуатації, що додається до iPhone.
Іноді відомості про залишок заряду, які відображаються на екрані, можуть відрізнятися від дійсного залишку.
Це приблизний підрахунок.
Якщо ви використовуєте смартфон Android™ (OS 8.1 або новішої версії)
Коли гарнітуру підключено до смартфона Android через HFP Bluetooth, ви можете перевірити залишок заряду
акумулятора гарнітури на смартфоні. Для більш детальної інформації зверніться до інструкції з експлуатації,
що додається до смартфона на базі Android.
Іноді відомості про залишок заряду, які відображаються на екрані, можуть відрізнятися від дійсного залишку.
Це приблизний підрахунок.

Перевірка залишкового заряду акумулятора зарядного чохла

Коли обидві гарнітури вийняті з зарядного кейса або коли кришка зарядного кейса відкрита або закрита без
гарнітур, ви можете перевірити залишок заряду акумулятора зарядного кейса.

Індикатор на зарядному чохлі повільно блимає помаранчевим кольором 3 рази.
Залишок заряду акумулятора зарядного кейса становить приблизно 30% на 1%. У цьому випадку гарнітура не
може бути достатньо заряджена за допомогою зарядного кейса.
Індикатор на зарядному чохлі не світиться.
Залишок заряду акумулятора зарядного кейса становить менше 1%. У цьому випадку гарнітуру неможливо
зарядити в чохлі для заряджання.

Підказка

Залишок заряду акумулятора гарнітури може бути різним на лівій і правій сторонах залежно від того, як ви використовуєте
чашки гарнітури.
Залишок заряду акумулятора, що відображається на смартфоні, виглядає наступним чином.

Під час використання обох гарнітур відображається залишковий заряд акумулятора тієї гарнітури, яка має менший
заряд.
Якщо ви використовуєте лише одну гарнітуру, відображається залишок заряду акумулятора використовуваної гарнітури.

Ви також можете перевірити залишок заряду акумулятора гарнітури та зарядного кейса за допомогою програми “Sound
Connect” застосунку. Смартфони Android та iPhone підтримують цю програму.
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Примітка

Якщо гарнітура і смартфон не з'єднані за допомогою HFPзалишок заряду акумулятора буде відображатися неправильно.

Якщо ви підключаєте гарнітуру до iPhone або смартфону Android за допомогою функції Media audio (A2DP) лише через
багатоточкове з'єднання, залишок заряду акумулятора відображатиметься неправильно.

Залишок заряду акумулятора може не відображатися належним чином, якщо щойно завершилось оновлення програмного
забезпечення або гарнітура довго не використовувалася. У такому разі кілька разів зарядіть і розрядіть акумулятор, щоб
забезпечити відображення правильного залишку заряду.

Пов’язані розділи
Використовуючи “Sound Connect” додаток
Про індикатор

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002091964

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Увімкнення гарнітури

Коли гарнітуру встановлено в чохлі для заряджання

Коли гарнітуру не встановлено в чохлі для заряджання
Через 15 хвилин після відключення гарнітура автоматично вимикається. У цьому випадку блоки гарнітури також
вмикатимуться, коли їх помістити в зарядний кейс, а потім вийняти з нього.

Коли гарнітуру ввімкнуто
Під час першого ввімкнення гарнітури після придбання або відразу після ініціалізації гарнітура переходить у режим
сполучення Bluetooth.

Пов’язані розділи
Використовуючи “Sound Connect” додаток
Використання лише однієї чашки гарнітури

Вимкнення гарнітури

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002091966

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Зніміть чашки гарнітури з чохла для заряджання.

Гарнітура автоматично ввімкнеться. Зв'язок між лівим і правим блоками встановлено.
Якщо зняти з чохла для заряджання тільки одну чашку гарнітури, увімкнеться тільки вона.

1
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Вимкнення гарнітури

Коли гарнітура залишається знятою
Через 15 хвилин після відключення Bluetooth гарнітура автоматично вимикається.
Щоб вимкнути живлення до автоматичного вимкнення гарнітури, установіть чашки гарнітури в чохол для
заряджання та закрийте його кришку.
Обов’язково закривайте кришку чохла для заряджання, щоб запобігти розряджанню його акумулятора.

Підказка
Ви також можете вимкнути гарнітуру за допомогою програми “Sound Connect” застосунку.

Установіть чашки гарнітури в чохол для заряджання.

Вставте лівий блок гарнітури назад у лівий отвір зарядного чохла. Вставте правий блок гарнітури назад у
правий отвір зарядного чохла. На лівому боковому блоці гарнітури є тактильна точка.
Повертаючи гарнітуру в зарядний чохол, спочатку вставте корпус навушників (малий).
Кожну чашку гарнітури буде встановлено в чохол для заряджання в правильне положення за допомогою
вбудованого магніту.

Коли акумулятор зарядного чохла ще заряджений, індикатор на зарядному чохлі світиться помаранчевим або
зеленим кольором протягом приблизно 6 секунд.
Почнеться заряджання на гарнітурі. Закрийте кришку чохла для заряджання.

Гарнітура вимкнеться.
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Примітка

Якщо в чохлі для заряджання недостатньо заряду, заряджання гарнітури не розпочнеться. Зарядіть чохол для заряджання.

Пов’язані розділи
Використовуючи “Sound Connect” додаток
Заряджання

Увімкнення гарнітури

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092041

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Ви можете насолоджуватися музикою і здійснювати дзвінки у режимі "вільні руки" за допомогою гарнітури
бездротовим способом, використовуючи функцію Bluetooth вашого пристрою.

Сполучення

Для використання функції Bluetooth необхідно заздалегідь зареєструвати обидва пристрої, які будуть з'єднуватися
один з одним. Цей процес реєстрації називається "створення пари".
Вручну сполучіть гарнітуру та пристрій.

Підключення до сполученого пристрою

Пристрій достатньо сполучити один раз. Підключіться до пристроїв, які вже сполучено з гарнітурою, у відповідний
для кожного пристрою спосіб.

Пов’язані розділи
Сполучення зі смартфоном з ОС Android і підключення до нього
Сполучення з iPhone і підключення до нього

Створення пари та підключення до комп'ютера (Windows® 11)

Сполучення та підключення до комп'ютера (Mac)
Створення пари та з'єднання з пристроєм Bluetooth

Підключення до спареного смартфона Android

Підключення до спареного iPhone
Підключення до спареного комп'ютера (Windows 11)

Підключення до спареного комп'ютера (Mac)

Підключення до спареного пристрою Bluetooth

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092013

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Підключення до додатку “Sound Connect” додатком

Запустіть програму “Sound Connect” на смартфоні/iPhone з ОС Android, щоб підключити гарнітуру до смартфона
або iPhone.

Підказка

Щоб створити пару з другим або наступним пристроєм, гарнітуру можна перевести в режим сполучення в додатку “Sound
Connect” застосунку.

Примітка
З'єднання між гарнітурою та деякими смартфонами або iPhone може бути нестабільним під час використання програми
“Sound Connect” програми. У такому разі для підключення до гарнітури виконайте дії, наведені в розділах «Підключення до
спареного смартфона Android» або «Підключення до спареного iPhone».

Пов’язані розділи
Використовуючи “Sound Connect” додаток

Сполучення зі смартфоном з ОС Android і підключення до нього

Сполучення з iPhone і підключення до нього
Створення пари та підключення до комп'ютера (Windows® 11)

Сполучення та підключення до комп'ютера (Mac)

Підключення до спареного смартфона Android
Підключення до спареного iPhone

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002091997

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Сполучення зі смартфоном з ОС Android і підключення до нього

Процедура реєстрації пристрою, до якого ви хочете підключитися, називається "сполученням". Якщо пристрій
використовується з гарнітурою вперше, спочатку сполучіть його.
Перед початком роботи перевірте наступне.

Смартфон Android розміщують на відстані 1 м від гарнітури.
Гарнітура достатньо заряджена.
Інструкція з експлуатації для Android-смартфона в руках.

Перевірте стан гарнітури.

Гарнітура автоматично переходить у режим сполучення в наступних випадках. Перейдіть до кроку 2.

Під час першого сполучення гарнітури з пристроєм після придбання гарнітури
Після ініціалізації гарнітури та очищення всієї інформації про сполучення

Якщо ви хочете підключити додатковий пристрій, якщо гарнітура вже має інформацію про сполучення з
іншими пристроями, перейдіть до кроку 3.

1

Зніміть обидві чашки гарнітури з чохла для заряджання.

Гарнітура автоматично ввімкнеться.
Гарнітура автоматично перейде в режим сполучення.
Ви почуєте звук сповіщення та голосові підказки «Pairing» (Сполучення) одночасно з навушників.
Перейдіть до кроку 4.

2

Установіть чашки гарнітури в чохол для заряджання. Відкривши кришку чохла для заряджання,
натисніть і утримуйте кнопку сполучення на його задньому боці протягом принаймні 5 секунд.

3
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Підказка

Залиште кришку чохла для заряджання відкритою. Якщо кришку чохла для заряджання буде закрито, гарнітура не
перейде в режим сполучення.

Індикатор на зарядному кейсі двічі поспіль блимає синім кольором, і гарнітура переходить у режим
сполучення.
Ви можете від’єднати гарнітуру від чохла для заряджання після переходу в режим сполучення.

0:00

Розблокуйте екран смартфону з ОС Android, якщо його заблоковано.4

На екрані вашого смартфона Android виберіть наступні пункти.
[Settings] - [Device connection] - [Bluetooth]

5
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Про відео з посібником з експлуатації
Перегляньте відео, щоб дізнатися, як уперше виконати сполучення. Звукове пояснення не надається.
Моделі для країн та регіонів, за винятком материкового Китаю та Японії:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0096/h_zz/
Моделі для материкового Китаю:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0096/zh-cn/
Моделі для Японії:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0096/ja/

Підказка
Наведена вище операційна процедура є прикладом. Для більш детальної інформації зверніться до інструкції з
експлуатації, що додається до смартфона на базі Android.

Торкніться перемикача, щоб увімкнути функцію Bluetooth.6

Торкніться [LinkBuds Clip].

Якщо з’явиться запит ключа доступу (*), введіть «0000».
Гарнітуру та смартфон буде сполучено й підключено одне до одного.
Коли гарнітуру покладено в зарядний чохол, індикатор на зарядному чохлі блимає синім кольором 10 разів.
Коли обидві гарнітури виймаються з зарядного кейса, ви почуєте звукове сповіщення, яке вказує на те, що
з'єднання встановлюється з обох гарнітур одночасно. Якщо з зарядного кейса вийняти лише одну гарнітуру,
ви почуєте звукове сповіщення від гарнітури, яку було вийнято.
Якщо їх не буде з’єднано, зверніться до розділу «Підключення до спареного смартфона Android».
Якщо [LinkBuds Clip] не відображається на екрані вашого смартфона Android, спробуйте ще раз, починаючи з
кроку 5.

7

(*) Парольний ключ може називатися "Парольний код", "PIN-код", "PIN-номер" або "Пароль".
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Щоб видалити всю інформацію про сполучення Bluetooth, див. розділ "Ініціалізація гарнітури для повернення до
заводських налаштувань".

Примітка
Якщо сполучення не буде встановлено протягом 5 хвилин, режим сполучення буде скасовано. У цьому випадку почніть
операцію заново з кроку 2 або 3.

Після того, як Bluetooth-пристрої з'єднані в пару, немає необхідності виконувати їх повторне з'єднання, за винятком
наступних випадків:

Якщо інформацію про сполучення видалено, наприклад, після ремонту
Коли підключено 9-й пристрій
Гарнітуру можна сполучити не більше ніж з 8 пристроями. Якщо ви створите пару з 9-м пристроєм, інформація про пару
з найстарішою датою і часом з'єднання буде замінена інформацією для нового пристрою.
Коли інформацію про сполучення для гарнітури видалено з підключеного пристрою Bluetooth
Коли гарнітуру ініціалізовано
Усю інформацію про сполучення буде видалено. У такому разі видаліть із підключеного пристрою інформацію про
створення пари та створіть пару знову.

Гарнітуру можна сполучати з багатьма пристроями, проте вона відтворюватиме музику одночасно лише з одного.

Пов’язані розділи
Носіння гарнітури
Використання лише однієї чашки гарнітури

Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Підключення до спареного смартфона Android
Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth

Вимкнення з'єднання Bluetooth (після використання)

Ініціалізація гарнітури для повернення до заводських налаштувань

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002091860

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Підключення до спареного смартфона Android

Розблокуйте екран смартфону з ОС Android, якщо його заблоковано.1

Зніміть чашки гарнітури з чохла для заряджання.

Гарнітура автоматично ввімкнеться.
Коли гарнітура автоматично з'єднається з останнім підключеним пристроєм, ви почуєте звукове сповіщення,
яке вказує на те, що з'єднання встановлено з блоків гарнітури.
Перевірте стан з'єднання на смартфоні Android. Якщо підключення не встановлено, перейдіть до кроку 3.

2

На екрані вашого смартфона Android виберіть наступні пункти.
[Settings] - [Device connection] - [Bluetooth]

3

Торкніться перемикача, щоб увімкнути функцію Bluetooth.4

Торкніться [LinkBuds Clip].5
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Підказка
Наведена вище операційна процедура є прикладом. Для більш детальної інформації зверніться до інструкції з
експлуатації, що додається до смартфона на базі Android.

Примітка
Під час підключення на пристрої, що підключається, може відображатися [LinkBuds Clip], [LE_LinkBuds Clip] або обидва
варіанти. Якщо відображаються обидва варіанти, виберіть [LinkBuds Clip].

Якщо останній підключений Bluetooth-пристрій знаходиться поруч з гарнітурою, гарнітура може автоматично з'єднатися з
ним, просто увімкнувши гарнітуру. У такому випадку вимкніть функцію Bluetooth на останньому підключеному пристрої або
вимкніть живлення.

Якщо ви не можете підключити смартфон Android до гарнітури, видаліть інформацію про сполучення гарнітури на
смартфоні Android. Потім знову з'єднайте їх у пари. Процедури роботи на смартфоні Android див. в інструкції з
експлуатації, що постачається разом зі смартфоном Android.

Пов’язані розділи
Носіння гарнітури

Використання лише однієї чашки гарнітури
Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Сполучення зі смартфоном з ОС Android і підключення до нього

Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth
Вимкнення з'єднання Bluetooth (після використання)

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002091984

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Ви почуєте звук сповіщення, який вказує на те, що з'єднання з гарнітурою встановлено.
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Сполучення з iPhone і підключення до нього

Процедура реєстрації пристрою, до якого ви хочете підключитися, називається "сполученням". Якщо пристрій
використовується з гарнітурою вперше, спочатку сполучіть його.
Перед початком роботи перевірте наступне.

iPhone розміщують на відстані не більше 1 м від гарнітури.
Гарнітура достатньо заряджена.
Інструкція з експлуатації для iPhone в руках.

Перевірте стан гарнітури.

Гарнітура автоматично переходить у режим сполучення в наступних випадках. Перейдіть до кроку 2.

Під час першого сполучення гарнітури з пристроєм після придбання гарнітури
Після ініціалізації гарнітури та очищення всієї інформації про сполучення

Якщо ви хочете підключити додатковий пристрій, якщо гарнітура вже має інформацію про сполучення з
іншими пристроями, перейдіть до кроку 3.

1

Зніміть обидві чашки гарнітури з чохла для заряджання.

Гарнітура автоматично ввімкнеться.
Гарнітура автоматично перейде в режим сполучення.
Ви почуєте звук сповіщення та голосові підказки «Pairing» (Сполучення) одночасно з навушників.
Перейдіть до кроку 4.

2

Установіть чашки гарнітури в чохол для заряджання. Відкривши кришку чохла для заряджання,
натисніть і утримуйте кнопку сполучення на його задньому боці протягом принаймні 5 секунд.

3
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Підказка

Залиште кришку чохла для заряджання відкритою. Якщо кришку чохла для заряджання буде закрито, гарнітура не
перейде в режим сполучення.

Індикатор на зарядному кейсі двічі поспіль блимає синім кольором, і гарнітура переходить у режим
сполучення.
Ви можете від’єднати гарнітуру від чохла для заряджання після переходу в режим сполучення.

0:00

Розблокуйте екран iPhone, якщо його заблоковано.4

На екрані вашого iPhone перейдіть до [Settings] і торкніться [Bluetooth].5
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Про відео з посібником з експлуатації
Перегляньте відео, щоб дізнатися, як уперше виконати сполучення. Звукове пояснення не надається.
Моделі для країн та регіонів, за винятком материкового Китаю та Японії:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0096/h_zz/
Моделі для материкового Китаю:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0096/zh-cn/
Моделі для Японії:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0096/ja/

Підказка
Наведена вище операційна процедура є прикладом. Для отримання додаткової інформації зверніться до інструкції з
експлуатації, що додається до iPhone.

Щоб видалити всю інформацію про сполучення Bluetooth, див. розділ "Ініціалізація гарнітури для повернення до
заводських налаштувань".

Торкніться перемикача, щоб увімкнути функцію Bluetooth.6

Торкніться [LinkBuds Clip].

Якщо з’явиться запит ключа доступу (*), введіть «0000».
Гарнітура та iPhone з'єднуються в пару і підключаються один до одного.
Коли гарнітуру покладено в зарядний чохол, індикатор на зарядному чохлі блимає синім кольором 10 разів.
Коли обидві гарнітури виймаються з зарядного кейса, ви почуєте звукове сповіщення, яке вказує на те, що
з'єднання встановлюється з обох гарнітур одночасно. Якщо з зарядного кейса вийняти лише одну гарнітуру,
ви почуєте звукове сповіщення від гарнітури, яку було вийнято.
Якщо вони не підключені, зверніться до розділу «Підключення до спареного iPhone».
Якщо [LinkBuds Clip] не відображається на дисплеї iPhone, повторіть спробу з кроку 5.

7

(*) Парольний ключ може називатися "Парольний код", "PIN-код", "PIN-номер" або "Пароль".
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Примітка

Якщо сполучення не буде встановлено протягом 5 хвилин, режим сполучення буде скасовано. У цьому випадку почніть
операцію заново з кроку 2 або 3.

Після того, як Bluetooth-пристрої з'єднані в пару, немає необхідності виконувати їх повторне з'єднання, за винятком
наступних випадків:

Якщо інформацію про сполучення видалено, наприклад, після ремонту
Коли підключено 9-й пристрій
Гарнітуру можна сполучити не більше ніж з 8 пристроями. Якщо ви створите пару з 9-м пристроєм, інформація про пару
з найстарішою датою і часом з'єднання буде замінена інформацією для нового пристрою.
Коли інформацію про сполучення для гарнітури було видалено з підключеного Bluetooth-пристрою
Коли гарнітуру ініціалізовано
Усю інформацію про сполучення буде видалено. У такому разі видаліть із підключеного пристрою інформацію про
створення пари та створіть пару знову.

Гарнітуру можна сполучати з багатьма пристроями, проте вона відтворюватиме музику одночасно лише з одного.

Пов’язані розділи
Носіння гарнітури

Використання лише однієї чашки гарнітури
Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Підключення до спареного iPhone

Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth
Вимкнення з'єднання Bluetooth (після використання)

Ініціалізація гарнітури для повернення до заводських налаштувань

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092130

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Підключення до спареного iPhone

Розблокуйте екран iPhone, якщо його заблоковано.1

Зніміть чашки гарнітури з чохла для заряджання.

Гарнітура автоматично ввімкнеться.
Коли гарнітура автоматично з'єднається з останнім підключеним пристроєм, ви почуєте звукове сповіщення,
яке вказує на те, що з'єднання встановлено з блоків гарнітури.
Перевірте стан з'єднання на iPhone. Якщо підключення не встановлено, перейдіть до кроку 3.

2

На екрані вашого iPhone перейдіть до [Settings] і торкніться [Bluetooth].3

Торкніться перемикача, щоб увімкнути функцію Bluetooth.4

Торкніться [LinkBuds Clip].5
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Підказка
Наведена вище операційна процедура є прикладом. Для отримання додаткової інформації зверніться до інструкції з
експлуатації, що додається до iPhone.

Примітка
Під час підключення на пристрої, що підключається, може відображатися [LinkBuds Clip], [LE_LinkBuds Clip] або обидва
варіанти. Якщо відображаються обидва варіанти, виберіть [LinkBuds Clip].

Якщо останній підключений Bluetooth-пристрій знаходиться поруч з гарнітурою, гарнітура може автоматично з'єднатися з
ним, просто увімкнувши гарнітуру. У такому випадку вимкніть функцію Bluetooth на останньому підключеному пристрої або
вимкніть живлення.

Якщо ви не можете підключити iPhone до гарнітури, видаліть інформацію про сполучення гарнітури на iPhone. Потім знову
з'єднайте їх у пари. Процедури роботи з iPhone наведені в інструкції з експлуатації, що додається до iPhone.

Пов’язані розділи
Носіння гарнітури

Використання лише однієї чашки гарнітури

Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth
Сполучення з iPhone і підключення до нього

Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth

Вимкнення з'єднання Bluetooth (після використання)

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092104

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Ви почуєте звук сповіщення, який вказує на те, що з'єднання з гарнітурою встановлено.
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Створення пари та підключення до комп'ютера (Windows® 11)

Процедура реєстрації пристрою, до якого ви хочете підключитися, називається "сполученням". Якщо пристрій
використовується з гарнітурою вперше, спочатку сполучіть його.
Перед початком роботи перевірте наступне.

Ваш комп'ютер має функцію Bluetooth, яка підтримує підключення для відтворення музики (A2DP).
Комп’ютер розташовано на відстані до 1 м від гарнітури.
Гарнітура достатньо заряджена.
Інструкція з експлуатації комп'ютера в руках.
Залежно від комп'ютера, який ви використовуєте, може знадобитися увімкнути вбудований адаптер Bluetooth.
У наступних випадках зверніться до інструкції з експлуатації, що додається до вашого комп'ютера.

Ви не знаєте, як увімкнути адаптер Bluetooth.
Ви хочете дізнатися, чи є у вашому комп'ютері вбудований адаптер Bluetooth.

Щоб увімкнути функцію Swift Pair, натисніть наступну кнопку, елементи та перемикач.
Кнопка [Start] - [Settings] - [Bluetooth & devices] - [Devices] - [Show notifications to connect using Swift Pair]

Перевірте стан гарнітури.

Гарнітура автоматично переходить у режим сполучення в наступних випадках. Перейдіть до кроку 2.

Під час першого сполучення гарнітури з пристроєм після придбання гарнітури
Після ініціалізації гарнітури та очищення всієї інформації про сполучення

Якщо ви хочете підключити додатковий пристрій, якщо гарнітура вже має інформацію про сполучення з
іншими пристроями, перейдіть до кроку 3.

1

Зніміть обидві чашки гарнітури з чохла для заряджання.2
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Гарнітура автоматично ввімкнеться.
Гарнітура автоматично перейде в режим сполучення.
Ви почуєте звук сповіщення та голосові підказки «Pairing» (Сполучення) одночасно з навушників.
Перейдіть до кроку 4.

Установіть чашки гарнітури в чохол для заряджання. Відкривши кришку чохла для заряджання,
натисніть і утримуйте кнопку сполучення на його задньому боці протягом принаймні 5 секунд.

3
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Підказка

Залиште кришку чохла для заряджання відкритою. Якщо кришку чохла для заряджання буде закрито, гарнітура не
перейде в режим сполучення.

Індикатор на зарядному кейсі двічі поспіль блимає синім кольором, і гарнітура переходить у режим
сполучення.
Ви можете від’єднати гарнітуру від чохла для заряджання після переходу в режим сполучення.

0:00

Виведіть комп’ютер із режиму очікування (сну) або глибокого сну.

Щоб скористатися функцією Swift Pair, перейдіть до кроку 5.
Щоб підключитися без допомоги функції Swift Pair, перейдіть до кроку 6.

4

Виберіть [Connect] у спливаючому меню, що відображається на екрані комп’ютера.

Гарнітуру та комп’ютер буде сполучено та підключено одне до одного.
Ви почуєте звук сповіщення, який вказує на те, що з'єднання з гарнітурою встановлено.

5

На екрані комп’ютера натисніть кнопку [Start], а потім виберіть [Settings].6
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Клацніть [Bluetooth & devices].7

Натисніть перемикач [Bluetooth], щоб увімкнути функцію Bluetooth. Клацніть [Add device].8

Клацніть [Bluetooth].9

Натисніть [LinkBuds Clip].10
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Підказка
Наведена вище операційна процедура є прикладом. За докладнішою інформацією звертайтеся до інструкцій з
експлуатації комп’ютера.

Щоб видалити всю інформацію про сполучення Bluetooth, див. розділ "Ініціалізація гарнітури для повернення до
заводських налаштувань".

Примітка
Якщо сполучення не буде встановлено протягом 5 хвилин, режим сполучення буде скасовано. У цьому випадку почніть
операцію заново з кроку 2 або 3.

Після того, як Bluetooth-пристрої з'єднані в пару, немає необхідності виконувати їх повторне з'єднання, за винятком
наступних випадків:

Якщо інформацію про сполучення видалено, наприклад, після ремонту
Коли підключено 9-й пристрій
Гарнітуру можна сполучити не більше ніж з 8 пристроями. Якщо ви створите пару з 9-м пристроєм, інформація про пару
з найстарішою датою і часом з'єднання буде замінена інформацією для нового пристрою.
Коли інформацію про сполучення для гарнітури видалено з підключеного пристрою Bluetooth
Коли гарнітуру ініціалізовано
Усю інформацію про сполучення буде видалено. У такому разі видаліть із підключеного пристрою інформацію про
створення пари та створіть пару знову.

Гарнітуру можна сполучати з багатьма пристроями, проте вона відтворюватиме музику одночасно лише з одного.

Пов’язані розділи
Носіння гарнітури
Використання лише однієї чашки гарнітури

Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Якщо з’явиться запит ключа доступу (*), введіть «0000».
Гарнітуру та комп’ютер буде сполучено та підключено одне до одного.
Коли гарнітуру покладено в зарядний чохол, індикатор на зарядному чохлі блимає синім кольором 10 разів.
Коли обидві гарнітури виймаються з зарядного кейса, ви почуєте звукове сповіщення, яке вказує на те, що
з'єднання встановлюється з обох гарнітур одночасно. Якщо з зарядного кейса вийняти лише одну гарнітуру,
ви почуєте звукове сповіщення від гарнітури, яку було вийнято.
Якщо їх не з’єднано, зверніться до розділу «Підключення до спареного комп'ютера (Windows 11)».
Якщо [LinkBuds Clip] не відображається на екрані вашого комп'ютера, спробуйте ще раз, починаючи з кроку 6.

(*) Парольний ключ може називатися "Парольний код", "PIN-код", "PIN-номер" або "Пароль".
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Підключення до спареного комп'ютера (Windows 11)

Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth
Вимкнення з'єднання Bluetooth (після використання)

Ініціалізація гарнітури для повернення до заводських налаштувань

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002095754

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Сполучення та підключення до комп'ютера (Mac)

Процедура реєстрації пристрою, до якого ви хочете підключитися, називається "сполученням". Якщо пристрій
використовується з гарнітурою вперше, спочатку сполучіть його.

Сумісна ОС
macOS (версія 12 або новіша)
Перед початком роботи перевірте наступне.

Ваш комп'ютер має функцію Bluetooth, яка підтримує підключення для відтворення музики (A2DP).
Комп’ютер розташовано на відстані до 1 м від гарнітури.
Гарнітура достатньо заряджена.
Інструкція з експлуатації комп'ютера в руках.
Залежно від комп'ютера, який ви використовуєте, може знадобитися увімкнути вбудований адаптер Bluetooth.
У наступних випадках зверніться до інструкції з експлуатації, що додається до вашого комп'ютера.

Ви не знаєте, як увімкнути адаптер Bluetooth.
Ви хочете дізнатися, чи є у вашому комп'ютері вбудований адаптер Bluetooth.

Увімкніть динамік комп'ютера.
Якщо динамік комп'ютера вимкнено, звук з гарнітури не чути.

 піктограма, що показує динамік, вимкнена
Піктограма нижче показує, що динамік комп'ютера увімкнено.

Перевірте стан гарнітури.

Гарнітура автоматично переходить у режим сполучення в наступних випадках. Перейдіть до кроку 2.

Під час першого сполучення гарнітури з пристроєм після придбання гарнітури
Після ініціалізації гарнітури та очищення всієї інформації про сполучення

Якщо ви хочете підключити додатковий пристрій, якщо гарнітура вже має інформацію про сполучення з
іншими пристроями, перейдіть до кроку 3.

1

Зніміть обидві чашки гарнітури з чохла для заряджання.

Гарнітура автоматично ввімкнеться.

2
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Гарнітура автоматично перейде в режим сполучення.
Ви почуєте звук сповіщення та голосові підказки «Pairing» (Сполучення) одночасно з навушників.
Перейдіть до кроку 4.

Установіть чашки гарнітури в чохол для заряджання. Відкривши кришку чохла для заряджання,
натисніть і утримуйте кнопку сполучення на його задньому боці протягом принаймні 5 секунд.

Підказка
Залиште кришку чохла для заряджання відкритою. Якщо кришку чохла для заряджання буде закрито, гарнітура не
перейде в режим сполучення.

Індикатор на зарядному кейсі двічі поспіль блимає синім кольором, і гарнітура переходить у режим
сполучення.
Ви можете від’єднати гарнітуру від чохла для заряджання після переходу в режим сполучення.

3

0:00
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Підказка

Наведена вище операційна процедура є прикладом. За докладнішою інформацією звертайтеся до інструкцій з
експлуатації комп’ютера.

Щоб видалити всю інформацію про сполучення Bluetooth, див. розділ "Ініціалізація гарнітури для повернення до
заводських налаштувань".

Примітка

Виведіть комп’ютер із режиму очікування (сну) або глибокого сну.4

Виберіть наступні елементи на панелі Dock у нижній частині екрана вашого комп'ютера.
[System Preferences] - [Bluetooth]

 піктограма системних налаштувань

5

На екрані [Bluetooth] виберіть [LinkBuds Clip], а потім натисніть [Connect].

Якщо з’явиться запит ключа доступу (*), введіть «0000».
Гарнітуру та комп’ютер буде сполучено та підключено одне до одного.
Коли гарнітуру покладено в зарядний чохол, індикатор на зарядному чохлі блимає синім кольором 10 разів.
Коли обидві гарнітури виймаються з зарядного кейса, ви почуєте звукове сповіщення, яке вказує на те, що
з'єднання встановлюється з обох гарнітур одночасно. Якщо з зарядного кейса вийняти лише одну гарнітуру,
ви почуєте звукове сповіщення від гарнітури, яку було вийнято.
Якщо їх не підключено, зверніться до розділу «Підключення до спареного комп'ютера (Mac)».
Якщо [LinkBuds Clip] не відображається на екрані вашого комп'ютера, спробуйте ще раз, починаючи з кроку 5.

6

(*) Парольний ключ може називатися "Парольний код", "PIN-код", "PIN-номер" або "Пароль".
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Якщо сполучення не буде встановлено протягом 5 хвилин, режим сполучення буде скасовано. У цьому випадку почніть
операцію заново з кроку 2 або 3.

Після того, як Bluetooth-пристрої з'єднані в пару, немає необхідності виконувати їх повторне з'єднання, за винятком
наступних випадків:

Якщо інформацію про сполучення видалено, наприклад, після ремонту
Коли підключено 9-й пристрій
Гарнітуру можна сполучити не більше ніж з 8 пристроями. Якщо ви створите пару з 9-м пристроєм, інформація про пару
з найстарішою датою і часом з'єднання буде замінена інформацією для нового пристрою.
Коли інформацію про сполучення для гарнітури видалено з підключеного пристрою Bluetooth
Коли гарнітуру ініціалізовано
Усю інформацію про сполучення буде видалено. У такому разі видаліть із підключеного пристрою інформацію про
створення пари та створіть пару знову.

Гарнітуру можна сполучати з багатьма пристроями, проте вона відтворюватиме музику одночасно лише з одного.

Пов’язані розділи
Носіння гарнітури

Використання лише однієї чашки гарнітури

Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth
Підключення до спареного комп'ютера (Mac)

Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth

Вимкнення з'єднання Bluetooth (після використання)
Ініціалізація гарнітури для повернення до заводських налаштувань

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092056

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Підключення до спареного комп'ютера (Windows 11)

Перед початком роботи перевірте наступне.

Залежно від комп'ютера, який ви використовуєте, може знадобитися увімкнути вбудований адаптер Bluetooth.
У наступних випадках зверніться до інструкції з експлуатації, що додається до вашого комп'ютера.

Ви не знаєте, як увімкнути адаптер Bluetooth.
Ви хочете дізнатися, чи є у вашому комп'ютері вбудований адаптер Bluetooth.

Виведіть комп’ютер із режиму очікування (сну) або глибокого сну.1

Зніміть чашки гарнітури з чохла для заряджання.

Гарнітура автоматично ввімкнеться.
Коли гарнітура автоматично з'єднається з останнім підключеним пристроєм, ви почуєте звукове сповіщення,
яке вказує на те, що з'єднання встановлено з блоків гарнітури.
Перевірте стан підключення на комп’ютері. Якщо підключення не встановлено, перейдіть до кроку 3.

2

На екрані комп’ютера клацніть правою кнопкою миші піктограму динаміка на панелі інструментів, а
потім виберіть [Sound settings].

3

На екрані [Sound] виберіть [LinkBuds Clip] для параметрів [Output] і [Input].4
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Якщо [LinkBuds Clip] не відображається для [Output] і [Input], перейдіть до кроку 5.

Клацніть [More sound settings].5

На вкладці [Playback] на вкладці [Sound] виберіть [LinkBuds Clip] і клацніть правою кнопкою миші.
Виберіть [Connect] у меню, що відобразиться.

6
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Підказка
Наведена вище операційна процедура є прикладом. За докладнішою інформацією звертайтеся до інструкцій з
експлуатації комп’ютера.

Примітка

Якщо якість звуку при відтворенні музики низька, перевірте, чи увімкнено A2DP що в налаштуваннях комп'ютера увімкнено
функцію, яка підтримує з'єднання для відтворення музики. За докладнішою інформацією звертайтеся до інструкцій з
експлуатації комп’ютера.

Якщо останній підключений Bluetooth-пристрій знаходиться поруч з гарнітурою, гарнітура може автоматично з'єднатися з
ним, просто увімкнувши гарнітуру. У такому випадку вимкніть функцію Bluetooth на останньому підключеному пристрої або

Ви почуєте звук сповіщення, який вказує на те, що з'єднання з гарнітурою встановлено.

На вкладці [Recording] виберіть [LinkBuds Clip], клацніть правою кнопкою миші і виберіть [Connect] з
меню, що з'явиться.

7
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вимкніть живлення.

Якщо ви не можете підключити комп'ютер до гарнітури, видаліть інформацію про сполучення гарнітури на комп'ютері.
Потім знову з'єднайте їх у пари. Інформацію щодо використання комп’ютера див. в інструкціях із його експлуатації.

Пов’язані розділи
Носіння гарнітури

Використання лише однієї чашки гарнітури
Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Створення пари та підключення до комп'ютера (Windows® 11)

Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth
Вимкнення з'єднання Bluetooth (після використання)

Здійснення відеовиклику на комп’ютері

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002095736

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Підключення до спареного комп'ютера (Mac)

Сумісна ОС
macOS (версія 12 або новіша)
Перед початком роботи перевірте наступне.

Залежно від комп'ютера, який ви використовуєте, може знадобитися увімкнути вбудований адаптер Bluetooth.
У наступних випадках зверніться до інструкції з експлуатації, що додається до вашого комп'ютера.

Ви не знаєте, як увімкнути адаптер Bluetooth.
Ви хочете дізнатися, чи є у вашому комп'ютері вбудований адаптер Bluetooth.

Увімкніть динамік комп'ютера.
Якщо динамік комп'ютера вимкнено, звук з гарнітури не чути.

 піктограма, що показує динамік, вимкнена
Піктограма нижче показує, що динамік комп'ютера увімкнено.

Виведіть комп’ютер із режиму очікування (сну) або глибокого сну.1

Зніміть чашки гарнітури з чохла для заряджання.

Гарнітура автоматично ввімкнеться.
Коли гарнітура автоматично з'єднається з останнім підключеним пристроєм, ви почуєте звукове сповіщення,
яке вказує на те, що з'єднання встановлено з блоків гарнітури.
Перевірте стан підключення на комп’ютері. Якщо підключення не встановлено, перейдіть до кроку 3.

2

Виберіть наступні елементи на панелі Dock у нижній частині екрана вашого комп'ютера.
[System Preferences] - [Bluetooth]

 піктограма системних налаштувань

3
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Підказка
Наведена вище операційна процедура є прикладом. За докладнішою інформацією звертайтеся до інструкцій з
експлуатації комп’ютера.

Примітка
Якщо якість звуку при відтворенні музики низька, перевірте, чи увімкнено A2DP що в налаштуваннях комп'ютера увімкнено
функцію, яка підтримує з'єднання для відтворення музики. За докладнішою інформацією звертайтеся до інструкцій з
експлуатації комп’ютера.

Якщо останній підключений Bluetooth-пристрій знаходиться поруч з гарнітурою, гарнітура може автоматично з'єднатися з
ним, просто увімкнувши гарнітуру. У такому випадку вимкніть функцію Bluetooth на останньому підключеному пристрої або
вимкніть живлення.

Якщо ви не можете підключити комп'ютер до гарнітури, видаліть інформацію про сполучення гарнітури на комп'ютері.
Потім знову з'єднайте їх у пари. Інформацію щодо використання комп’ютера див. в інструкціях із його експлуатації.

Пов’язані розділи
Носіння гарнітури

Використання лише однієї чашки гарнітури
Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Натисніть [LinkBuds Clip] на екрані [Bluetooth] на екрані, утримуючи кнопку керування комп'ютером, і
виберіть [Connect] зі спливного меню.

Ви почуєте звук сповіщення, який вказує на те, що з'єднання з гарнітурою встановлено.

4
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Сполучення та підключення до комп'ютера (Mac)

Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth
Вимкнення з'єднання Bluetooth (після використання)

Здійснення відеовиклику на комп’ютері

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092097

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Створення пари та з'єднання з пристроєм Bluetooth

Процедура реєстрації пристрою, до якого ви хочете підключитися, називається "сполученням". Якщо пристрій
використовується з гарнітурою вперше, спочатку сполучіть його.
Перед початком роботи перевірте наступне.

Пристрій Bluetooth розміщується в межах 1 м від гарнітури.
Гарнітура достатньо заряджена.
Інструкція з експлуатації Bluetooth-пристрою в руках.

Перевірте стан гарнітури.

Гарнітура автоматично переходить у режим сполучення в наступних випадках. Перейдіть до кроку 2.

Під час першого сполучення гарнітури з пристроєм після придбання гарнітури
Після ініціалізації гарнітури та очищення всієї інформації про сполучення

Якщо ви хочете підключити додатковий пристрій, якщо гарнітура вже має інформацію про сполучення з
іншими пристроями, перейдіть до кроку 3.

1

Зніміть обидві чашки гарнітури з чохла для заряджання.

Гарнітура автоматично ввімкнеться.
Гарнітура автоматично перейде в режим сполучення.
Ви почуєте звук сповіщення та голосові підказки «Pairing» (Сполучення) одночасно з навушників.
Перейдіть до кроку 4.

2

Установіть чашки гарнітури в чохол для заряджання. Відкривши кришку чохла для заряджання,
натисніть і утримуйте кнопку сполучення на його задньому боці протягом принаймні 5 секунд.

3
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Підказка

Залиште кришку чохла для заряджання відкритою. Якщо кришку чохла для заряджання буде закрито, гарнітура не
перейде в режим сполучення.

Індикатор на зарядному кейсі двічі поспіль блимає синім кольором, і гарнітура переходить у режим
сполучення.
Ви можете від’єднати гарнітуру від чохла для заряджання після переходу в режим сполучення.

0:00

Виконайте процедуру сполучення на пристрої Bluetooth, щоб знайти цю гарнітуру.

[LinkBuds Clip] буде відображено у списку виявлених пристроїв на екрані Bluetooth-пристрою.
Якщо [LinkBuds Clip] не відображається, повторіть спробу з кроку 2 або 3.

4
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Підказка
Наведена вище операційна процедура є прикладом. Для більш детальної інформації зверніться до інструкції з
експлуатації, що додається до Bluetooth-пристрою.

Щоб видалити всю інформацію про сполучення Bluetooth, див. розділ "Ініціалізація гарнітури для повернення до
заводських налаштувань".

Примітка

Якщо сполучення не буде встановлено протягом 5 хвилин, режим сполучення буде скасовано. У цьому випадку почніть
операцію заново з кроку 2 або 3.

Після того, як Bluetooth-пристрої з'єднані в пару, немає необхідності виконувати їх повторне з'єднання, за винятком
наступних випадків:

Якщо інформацію про сполучення видалено, наприклад, після ремонту
Коли підключено 9-й пристрій
Гарнітуру можна сполучити не більше ніж з 8 пристроями. Якщо ви створите пару з 9-м пристроєм, інформація про пару
з найстарішою датою і часом з'єднання буде замінена інформацією для нового пристрою.
Коли інформацію про сполучення для гарнітури було видалено з підключеного Bluetooth-пристрою
Коли гарнітуру ініціалізовано
Усю інформацію про сполучення буде видалено. У такому разі видаліть із підключеного пристрою інформацію про
створення пари та створіть пару знову.

Гарнітуру можна сполучати з багатьма пристроями, проте вона відтворюватиме музику одночасно лише з одного.

Пов’язані розділи
Носіння гарнітури

Використання лише однієї чашки гарнітури
Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Підключення до спареного пристрою Bluetooth

Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth
Вимкнення з'єднання Bluetooth (після використання)

Ініціалізація гарнітури для повернення до заводських налаштувань

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092099

Виберіть [LinkBuds Clip], що відображається на екрані Bluetooth-пристрою, для сполучення.

Якщо з’явиться запит ключа доступу (*), введіть «0000».

5

(*) Парольний ключ може називатися "Парольний код", "PIN-код", "PIN-номер" або "Пароль".

Встановіть Bluetooth-з'єднання з Bluetooth-пристрою.

Гарнітура і Bluetooth-пристрій з'єднані один з одним.
Деякі пристрої автоматично підключаються до гарнітури відразу після завершення сполучення.
Коли гарнітуру покладено в зарядний чохол, індикатор на зарядному чохлі блимає синім кольором 10 разів.
Коли обидві гарнітури виймаються з зарядного кейса, ви почуєте звукове сповіщення, яке вказує на те, що
з'єднання встановлюється з обох гарнітур одночасно. Якщо з зарядного кейса вийняти лише одну гарнітуру,
ви почуєте звукове сповіщення від гарнітури, яку було вийнято.
Якщо їх не підключено, зверніться до розділу «Підключення до спареного пристрою Bluetooth».

6
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Підключення до спареного пристрою Bluetooth

Примітка
Під час підключення на пристрої, що підключається, може відображатися [LinkBuds Clip], [LE_LinkBuds Clip] або обидва
варіанти. Якщо відображаються обидва варіанти, виберіть [LinkBuds Clip].

Якщо останній підключений Bluetooth-пристрій знаходиться поруч з гарнітурою, гарнітура може автоматично з'єднатися з
ним, просто увімкнувши гарнітуру. У такому випадку вимкніть функцію Bluetooth на останньому підключеному пристрої або
вимкніть живлення.

Якщо ви не можете підключити пристрій Bluetooth до гарнітури, видаліть інформацію про сполучення гарнітури на пристрої
Bluetooth. Потім знову з'єднайте їх у пари. Процедури роботи з пристроєм Bluetooth наведені в інструкції з експлуатації, що
додається до пристрою Bluetooth.

Пов’язані розділи
Носіння гарнітури

Використання лише однієї чашки гарнітури
Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Створення пари та з'єднання з пристроєм Bluetooth

Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth
Вимкнення з'єднання Bluetooth (після використання)

Зніміть чашки гарнітури з чохла для заряджання.

Гарнітура автоматично ввімкнеться.
Коли гарнітура автоматично з'єднається з останнім підключеним пристроєм, ви почуєте звукове сповіщення,
яке вказує на те, що з'єднання встановлено з блоків гарнітури.
Перевірте стан з'єднання на пристрої Bluetooth. Якщо підключення не встановлено, перейдіть до кроку 2.

1

Встановіть Bluetooth-з'єднання з Bluetooth-пристрою.

Процедури роботи з пристроєм Bluetooth наведені в інструкції з експлуатації, що додається до пристрою
Bluetooth.
Ви почуєте звук сповіщення, який вказує на те, що з'єднання з гарнітурою встановлено.

2
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Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092098
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Підключення гарнітури до 2 пристроїв одночасно (багатоточкове підключення)

Гарнітуру можна одночасно підключити до 2 пристроїв через Bluetooth-з'єднання, що дає змогу виконувати такі дії.

Очікування вхідного дзвінка з 2 смартфонів
Ви можете через гарнітуру слухати музику, що відтворюється на одному смартфоні, очікувати на вхідний
дзвінок з обох смартфонів і розмовляти, якщо вам подзвонять.

Вибір одного з 2 пристроїв для відтворення музики
Ви можете перемикати відтворення музики з одного пристрою на інший без повторного з'єднання Bluetooth.

Підключення гарнітури до 2 пристроїв одночасно через Bluetooth-з'єднання

При спробі підключити третій пристрій до гарнітури за допомогою з'єднання Bluetooth, коли 2 пристрої вже
підключено за допомогою з'єднання Bluetooth, виникає наступна ситуація.
З'єднання Bluetooth з пристроєм, який востаннє відтворював музику, буде збережено.
З'єднання Bluetooth з іншим пристроєм буде розірвано.
Потім встановлюється Bluetooth-з'єднання між третім пристроєм і гарнітурою.

Відтворення музики, коли гарнітура підключена до 2 пристроїв через з'єднання
Bluetooth

Сполучіть гарнітуру з відповідними двома пристроями.1

Запустіть перший пристрій, щоб встановити Bluetooth-з'єднання з гарнітурою.2

Увімкніть другий пристрій, щоб встановити Bluetooth-з'єднання з гарнітурою.3
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У випадку керування відтворенням музики через гарнітуру музика відтворюватиметься з пристрою, з якого
вона відтворювалася минулого разу.
Якщо ви бажаєте відтворити музику з іншого пристрою, зупиніть відтворення на поточному пристрої та
запустіть його на іншому пристрої.
Якщо запустити відтворення з другого пристрою, не вимкнувши відтворення на першому, у гарнітурі надалі
буде чутно музику з першого пристрою.

Розмова по телефону, коли гарнітура підключена до 2 пристроїв за допомогою
з'єднань Bluetooth

При одночасному підключенні гарнітури до 2 смартфонів через Bluetooth-з'єднання обидва пристрої
перебуватимуть у режимі очікування.
У разі надходження вхідного дзвінка на перший пристрій в гарнітурі лунатиме мелодія дзвінка. У разі
надходження вхідного дзвінка на другий пристрій у той час, коли ви розмовляєте через гарнітуру, мелодія
дзвінка лунатиме на другому пристрої.
Якщо ви завершите виклик на першому пристрої, мелодія дзвінка лунатиме в гарнітурі.

Пов’язані розділи
Використовуючи “Sound Connect” додаток

Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth
Керування аудіопристроєм (з'єднання Bluetooth)

Приймання дзвінка

Функції під час телефонної розмови

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002096288
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Вимкнення з'єднання Bluetooth (після використання)

Підказка
Після завершення відтворення музики з'єднання Bluetooth може завершитися автоматично, залежно від пристрою
Bluetooth.

Пов’язані розділи
Вимкнення гарнітури

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

Від'єднайте з'єднання Bluetooth, натиснувши на пристрій Bluetooth.

Ви почуєте звукове сповіщення з гарнітури, яке вказує на те, що з'єднання було розірвано.

1

Установіть чашки гарнітури в чохол для заряджання та закрийте його кришку.

Вставте лівий блок гарнітури назад у лівий отвір зарядного чохла. Вставте правий блок гарнітури назад у
правий отвір зарядного чохла. На лівому боковому блоці гарнітури є тактильна точка. Кожну чашку гарнітури
буде встановлено в чохол для заряджання в правильне положення за допомогою вбудованого магніту.

Гарнітура вимкнеться.

2
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth

Ви можете насолоджуватися прослуховуванням музики та керувати пристроєм за допомогою гарнітури через
Bluetooth-з'єднання. Перевірте, чи підтримує ваш пристрій Bluetooth наступні профілі.

A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
За допомогою бездротового зв’язку ви можете слухати високоякісну музику.
AVRCP (Audio Video Remote Control Profile)
Ви можете регулювати гучність та інші налаштування.

Процедура роботи може відрізнятися залежно від пристрою Bluetooth. Зверніться до інструкції з експлуатації, що
додається до пристрою Bluetooth.

Одягніть навушники на вуха.

Про те, як надягати гарнітуру на вуха, див. розділ "Носіння гарнітури".

1

Підключіть гарнітуру до пристрою Bluetooth.2

Увімкніть Bluetooth-пристрій, щоб розпочати відтворення, і відрегулюйте гучність до помірного рівня.

Відрегулюйте положення корпусу навушника (малого) на гарнітурі для оптимальної чистоти звуку.

3

Торкніться лівого або правого блоку гарнітури, щоб відрегулювати гучність.

Збільште гучність: Під час відтворення музики швидко торкніться правого блоку гарнітури 5 або більше
разів з інтервалом приблизно 0,2 секунди між торканнями.

Коли ви повторно торкаєтеся гарнітури, лунає звуковий сигнал, а гучність збільшується на 1 крок кожні 0,4
секунди, незалежно від кількості торкань.

Зменшіть гучність: Під час відтворення музики швидко торкніться лівого бокового блоку гарнітури 5 або
більше разів з інтервалом не більше 0,2 секунди між торканнями.

4
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Для отримання додаткової інформації про елементи керування дотиками зверніться до розділу "Про керування
кранами".

Підказка
Гарнітура підтримує SCMS-T захист контенту. Ви можете прослуховувати музику та інші аудіофайли на гарнітурі з такого
пристрою, як портативний телевізор, що підтримує SCMS-T захист контенту.

Залежно від пристрою Bluetooth, може знадобитися відрегулювати гучність або встановити налаштування аудіовиходу на
пристрої.

Гучність також можна регулювати в додатку “Sound Connect” додатку.
Гучність телефонної розмови та гучність прослуховування музики на гарнітурі можна налаштовувати окремо. Навіть у разі
зміни гучності відтворення музики, гучність телефонної розмови не зміниться.

Ви також можете слухати музику, вийнявши лише один блок гарнітури з зарядного кейса і надівши його на вухо.
Коли ви слухаєте музику за допомогою лише одного навушника, якщо прикласти інший навушник до іншого вуха, ви
зможете слухати музику за допомогою обох навушників.

Примітка
Якщо музика не відтворюється, відрегулювати гучність за допомогою гарнітури ви не зможете.

Якщо стан зв'язку поганий, пристрій Bluetooth може не реагувати на дії гарнітури.

Якщо вас турбує якість звуку, відрегулюйте гарнітуру в таке положення, щоб якість звуку була оптимальною.

Якщо ви помітили різницю в гучності обох навушників, відрегулюйте гарнітуру так, щоб гучність була збалансована з обох
боків.

Пов’язані розділи
Носіння гарнітури

Використання лише однієї чашки гарнітури

Про керування кранами
Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Керування аудіопристроєм (з'єднання Bluetooth)

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092069

Коли ви повторно торкаєтеся гарнітури, лунає звуковий сигнал, а гучність зменшується на 1 крок кожні 0,4
секунди, незалежно від того, скільки разів ви торкаєтеся.

У разі досягнення максимальної або мінімальної гучності буде відтворено сигнал.
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Керування аудіопристроєм (з'єднання Bluetooth)

Якщо ваш пристрій Bluetooth підтримує функцію AVRCP функцію роботи профілю, доступні наступні робочі
процедури. Доступні функції можуть відрізнятися залежно від пристрою Bluetooth, тому зверніться до інструкції з
експлуатації, що додається до пристрою.

Ви можете використовувати правий блок гарнітури для виконання наступних операцій.

Відтворення/пауза: Двічі швидко торкніться гарнітури з інтервалом приблизно 0,2 секунди.
Перехід до початку наступної доріжки: Швидко торкніться гарнітури 3 рази з інтервалом приблизно 0,2 секунди.
Збільште гучність: Під час відтворення музики швидко торкніться гарнітури 5 або більше разів з інтервалом
приблизно 0,2 секунди між торканнями.
Коли ви повторно торкаєтеся гарнітури, лунає звуковий сигнал, а гучність збільшується на 1 крок кожні 0,4
секунди, незалежно від кількості торкань.
Коли гучність досягає максимуму, лунає звуковий сигнал.

Лівобічний блок гарнітури можна використовувати для виконання таких операцій.

Перемкніть режим прослуховування: Двічі швидко торкніться гарнітури з інтервалом приблизно 0,2 секунди під
час відтворення музики.
Режими перемикаються в наступному порядку: стандартний, посилення голосу та зменшення витоку звуку.
Quick Access: Швидко торкніться гарнітури 3 рази з інтервалом приблизно 0,2 секунди. Потрібні налаштування
в додатку “Sound Connect” у додатку.
Зменшіть гучність: Під час відтворення музики швидко торкніться гарнітури 5 або більше разів з інтервалом
приблизно 0,2 секунди між торканнями.
Коли ви повторно торкаєтеся гарнітури, лунає звуковий сигнал, а гучність зменшується на 1 крок кожні 0,4
секунди, незалежно від того, скільки разів ви торкаєтеся.
Коли гучність досягає мінімуму, лунає звуковий сигнал.
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Для отримання додаткової інформації про елементи керування дотиками зверніться до розділу "Про керування
кранами".

Примітка

Якщо музика не відтворюється, відрегулювати гучність за допомогою гарнітури ви не зможете.

Якщо стан зв'язку поганий, пристрій Bluetooth може не реагувати на дії гарнітури.

Доступні операційні процедури можуть відрізнятися залежно від підключеного пристрою, музичного програмного
забезпечення або програми, що використовується. У деяких випадках пристрій може функціонувати інакше або не
працювати, навіть якщо виконати описані вище операційні процедури.

Пов’язані розділи
Про керування кранами

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002091996
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Перемикання налаштувань звуку відповідно до вмісту або сценарію
використання (режим прослуховування)

Коли гарнітуру підключено через Bluetooth, ви можете насолоджуватися музикою в режимі прослуховування, який
підходить для відтворюваного контенту або сценарію використання. Режими прослуховування можна легко
перемикати за допомогою елементів керування гарнітури.

Підказка
Ви також можете перемикати режими прослуховування за допомогою “Sound Connect” додатку.

Примітка
Налаштування режиму прослуховування зберігається навіть після вимкнення гарнітури. Коли гарнітуру увімкнено, ви
можете насолоджуватися звуком з тими самими налаштуваннями.

Налаштування режиму прослуховування вимкнено під час дзвінків.

Якщо ви змінюєте налаштування за допомогою кнопки "Change the tap operation function", спосіб роботи може відрізнятися,
а деякі функції можуть бути недоступні.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002271132

Одягніть навушники на вуха.

Див. розділ "Носіння гарнітури".

1

Двічі торкніться лівого блоку гарнітури, щоб переключити режим прослуховування.

Щоразу, коли ви двічі торкаєтеся гарнітури, налаштування перемикаються наступним чином.
При кожній зміні налаштувань ви будете чути голосові підказки та звукові сповіщення.

Стандартний: Налаштування, що підходить для широкого спектру вмісту та сценаріїв використання.
Посилення голосу: Налаштування для збільшення гучності голосу в контенті.
Зменшення витоку звуку: Налаштування для зменшення витоку звуку в навколишнє середовище.

2
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Про 360 Reality Audio

360 Reality Audio це новий музичний досвід з використанням технології тривимірного звуку 360 від Sony.
Відомості про розташування вкладаються в кожне джерело звуку, як-от вокал, хор і музичні інструменти, і
зберігаються у сферичному просторі.
Слухачі можуть насолоджуватись об’ємним акустичним полем, неначе на живому виступі виконавців.

Умови використання

Завантажте та використовуйте додаток для потокового прослуховування музики, який підтримує 360 Reality Audio
на своєму смартфоні або планшеті з iOS або Android. Додаток може бути платним.
Оптимізуючи звукове поле та акустичні характеристики гарнітури за допомогою “Sound Connect” ви можете
насолоджуватися більш реалістичним відчуттям реальності.

Докладні відомості про функцію 360 Reality Audio наведено на вебсайті нижче.
https://www.sony.net/360RA/

Примітка
Обслуговування недоступне в певних країнах і регіонах.

Пов’язані розділи
Використовуючи “Sound Connect” додаток

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002093119
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Насолоджуйтеся безпроблемним відтворенням із динаміками (Auto Switch)

Ви можете насолоджуватися бездротовим відтворенням, коли джерело аудіовиходу автоматично перемикається
між гарнітурою і динаміком, не керуючи ні гарнітурою, ні динаміком.
Функція Auto Switch вимагає, щоб і гарнітура, і динамік були сумісні з пристроями, які підтримують Auto Switch.
Налаштуйте за допомогою “Sound Connect” за допомогою програми.
З докладними відомостями про пристрої, сумісні з Auto Switch, можна ознайомитися за нижченаведеним URL-
посиланням.
https://www.sony.net/asw_comp_hp

Перед використанням Auto Switch переконайтеся, що виконані умови, наведені далі.

Встановіть додаток “Sound Connect” на своєму смартфоні.
Оновіть програмне забезпечення динаміка та гарнітури до найновішої версії.

Налаштування гучності
Налаштуйте гучність на гарнітурі або динаміку під час відтворення. Навіть якщо ви зміните гучність, налаштування
гучності гарнітури або динаміка, на яких не відтворюється музика, не будуть змінені.

Щоб вимкнути Auto Switch
Скасуйте посилання в додатку “Sound Connect” додатку. Ініціалізація гарнітури або з’єднаного динаміка також
скасовує з’єднання.

З'єднайте Auto Switch сумісний динамік зі смартфоном, на якому встановлено “Sound Connect”
встановлений додаток.

Якщо сполучення вже виконано, підключіть динамік до смартфона.

1

Переконайтеся, що функція очікування Bluetooth динаміка увімкнена в додатку “Sound Connect”
додатку.

2

Вимкніть динамік.3

Підключіть гарнітуру до свого смартфона та виконайте інструкції на екрані від режиму Auto Switch,
щоб установити з’єднання з динаміком.

4

Почніть відтворення музики на смартфоні.

Запустіть відтворення музики на смартфоні, на якому встановлено “Sound Connect” встановлений додаток і
вказані Auto Switch вказані налаштування.
Якщо ви розташовуєте гарнітуру в чохлі для заряджання та вимикаєте її під час відтворення музики на
гарнітурі, джерело виводу відтворюваної музики автоматично перемикається на динамік.
Якщо джерело виводу звуку не перемикається очікуваним чином, спробуйте піднести динамік і гарнітуру
ближче один до одної.
Якщо ви надягаєте гарнітуру під час відтворення музики на динаміку, джерело виводу відтворюваної музики
автоматично перемикається на гарнітуру.

5
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Підказка

Якщо ви не хочете, щоб джерело виводу аудіо автоматично перемикалося, коли з’єднання динаміка є активним,
призупиніть відтворення музики на смартфоні, перш ніж виконувати дії, які призводять до перемикання.

Примітка
Режим Auto Switch не працює для функції роботи без використання рук підключеного смартфона.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002271985
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Приймання дзвінка

Ви можете розмовляти по телефону у режимі "вільні руки" через з'єднання Bluetooth на смартфоні, який підтримує
наступні профілі Bluetooth.

HFP: Hands-free Profile
HSP: Headset Profile

Якщо ваш смартфон підтримує і HFP і HSPвстановіть значення HFP.
Порядок дій може відрізнятися залежно від смартфона. Дотримуйтесь інструкцій з експлуатації смартфона.
Залежно від підключеного пристрою або програми, функції можуть не працювати належним чином, навіть якщо
ви намагаєтеся керувати ними за допомогою гарнітури.

Мелодія дзвінка
Коли ви приймаєте вхідний дзвінок, з гарнітури лунатиме мелодія дзвінка.
Ви почуєте одну з наведених нижче мелодій дзвінка залежно від смартфона.

Мелодія дзвінка, встановлена на гарнітурі
Мелодія дзвінка, установлена на смартфоні
Мелодія дзвінка тільки для з'єднання Bluetooth, встановленого на смартфоні

Попередньо підключіть гарнітуру до смартфону через Bluetooth-з'єднання.1

Коли ви почуєте мелодію дзвінка, швидко торкніться лівого або правого блоку гарнітури 3 рази з
інтервалом приблизно 0,2 секунди, щоб прийняти дзвінок.

У гарнітурі буде чутно звук.
Коли вам телефонують під час прослуховування музики, відтворення автоматично призупиняється, а з
гарнітури лунає мелодія дзвінка.
Якщо відтворення не призупиниться, за допомогою гарнітури поставте його на паузу.
Ви можете говорити за допомогою мікрофонів (A) на лівій і правій чашках гарнітури.

2
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Для отримання додаткової інформації про елементи керування дотиками зверніться до розділу "Про керування
кранами".

Підказка
При отриманні виклику за допомогою смартфона деякі смартфони можуть приймати виклик на телефон замість гарнітури.
Під час використання HFP переведіть дзвінок на гарнітуру за допомогою смартфона.

Гучність також можна регулювати в додатку “Sound Connect” додатку.
Гучність телефонної розмови та гучність прослуховування музики на гарнітурі можна налаштовувати окремо. Навіть у разі
зміни гучності телефонної розмови гучність відтворюваної музики не зміниться.

Ви можете вести телефонні розмови без використання рук, використовуючи лише одну чашку гарнітури. Коли ви
приймаєте вхідний дзвінок, відповідайте на нього через використовувану чашку гарнітури. Якщо під час розмови, яка
відбувається лише через одну чашку гарнітури, вийняти другу чашку з чохла для заряджання, можна далі розмовляти
через обидві чашки.

Примітка
Залежно від підключеного пристрою або програми відтворення, відтворення може не призупинятися навіть під час
отримання вхідного дзвінка під час відтворення музики. Якщо під час відтворення музики надійшов вхідний дзвінок,
відтворення може не відновитися автоматично, навіть якщо ви завершите розмову.

Використовуйте смартфон на відстані не менше 50 см від гарнітури. Якщо смартфон розташовано надто близько до
гарнітури, може виникнути шум.

Під час дзвінків регулювати гучність за допомогою гарнітури неможливо. Відрегулюйте гучність на підключеному пристрої
або в “Sound Connect” додатку.

Коли ви використовуєте лише одну чашку гарнітури, обов’язково тримайте іншу чашку в чохлі для заряджання.

Залежно від особливостей голосу абонента або шумів навколишнього середовища обробка аудіосигналу на гарнітурі може
працювати незадовільно, і якість звуку дзвінка може погіршитися.

Пов’язані розділи

Якщо мелодії дзвінка не чути через гарнітуру
Можливо, гарнітура не з'єднана зі смартфоном через HFP або HSP. Перевірте стан підключення на
смартфоні.

Відрегулюйте гучність за допомогою смартфона.3

Закінчивши розмову, швидко торкніться лівого або правого блоку гарнітури 3 рази з інтервалом
приблизно 0,2 секунди, щоб завершити дзвінок.

Якщо телефонний дзвінок було прийнято під час відтворення музики, то вона автоматично почне
відтворюватися після завершення дзвінка.

4
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Використовуючи “Sound Connect” додаток

Використання лише однієї чашки гарнітури
Про керування кранами

Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Здійснення дзвінка
Функції під час телефонної розмови

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092081
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Здійснення дзвінка

Ви можете розмовляти по телефону у режимі "вільні руки" через з'єднання Bluetooth на смартфоні, який підтримує
наступні профілі Bluetooth.

HFP: Hands-free Profile
HSP: Headset Profile

Якщо ваш смартфон підтримує і HFP і HSPвстановіть значення HFP.
Порядок дій може відрізнятися залежно від смартфона. Дотримуйтесь інструкцій з експлуатації смартфона.
Залежно від підключеного пристрою або програми, функції можуть не працювати належним чином, навіть якщо
ви намагаєтеся керувати ними за допомогою гарнітури.

Підключіть гарнітуру до смартфону через Bluetooth-з'єднання.1

Здійсніть телефонний дзвінок зі свого смартфона.

Коли ви здійснюватимете дзвінок, то почуєте з гарнітури тональний сигнал готовності.
У разі здійснення телефонного дзвінка під час прослуховування музики відтворення призупиняється
автоматично.
Якщо відтворення не призупиниться, за допомогою гарнітури поставте його на паузу.
Ви можете говорити за допомогою мікрофонів (A) на лівій і правій чашках гарнітури.

Якщо тонального сигналу готовності не чути через гарнітуру
Переведіть дзвінок на гарнітуру за допомогою смартфона.

2

Відрегулюйте гучність за допомогою смартфона.3

Закінчивши розмову, швидко торкніться лівого або правого блоку гарнітури 3 рази з інтервалом
приблизно 0,2 секунди, щоб завершити виклик.

4
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Для отримання додаткової інформації про елементи керування дотиками зверніться до розділу "Про керування
кранами".

Підказка
Гучність також можна регулювати в додатку “Sound Connect” додатку.
Гучність телефонної розмови та гучність прослуховування музики на гарнітурі можна налаштовувати окремо. Навіть у разі
зміни гучності телефонної розмови гучність відтворюваної музики не зміниться.

Ви можете вести телефонні розмови без використання рук, використовуючи лише одну чашку гарнітури. Якщо під час
розмови, яка відбувається лише через одну чашку гарнітури, вийняти другу чашку з чохла для заряджання, можна далі
розмовляти через обидві чашки.

Примітка
Залежно від підключеного пристрою або програми відтворення, якщо ви телефонуєте під час відтворення музики,
відтворення може не відновитися автоматично навіть після завершення дзвінка.

Використовуйте смартфон на відстані не менше 50 см від гарнітури. Якщо смартфон розташовано надто близько до
гарнітури, може виникнути шум.

Під час дзвінків регулювати гучність за допомогою гарнітури неможливо. Відрегулюйте гучність на підключеному пристрої
або в “Sound Connect” додатку.

Коли ви використовуєте лише одну чашку гарнітури, обов’язково тримайте іншу чашку в чохлі для заряджання.

Залежно від особливостей голосу абонента або шумів навколишнього середовища обробка аудіосигналу на гарнітурі може
працювати незадовільно, і якість звуку дзвінка може погіршитися.

Пов’язані розділи
Використовуючи “Sound Connect” додаток

Використання лише однієї чашки гарнітури

Про керування кранами
Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Приймання дзвінка

Функції під час телефонної розмови

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092080

Якщо телефонний дзвінок було здійснено під час відтворення музики, то вона автоматично почне
відтворюватися після завершення дзвінка.
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Функції під час телефонної розмови

Функції, доступні під час телефонного дзвінка, залежать від профілю, який підтримується вашим смартфоном.
Крім того, навіть якщо профілі збігаються, функції можуть відрізнятися залежно від моделі смартфона.
Залежно від підключеного пристрою або програми, функції можуть не працювати належним чином, навіть якщо ви
намагаєтеся керувати ними за допомогою гарнітури.
Дотримуйтесь інструкцій з експлуатації смартфона.

Якщо підтримуваний профіль HFP (Hands-free Profile) або HSP (Headset Profile)
Ви можете використовувати лівий або правий блок гарнітури для виконання наведених нижче операцій.
Якщо використовується лише одна чашка гарнітури, виконуйте потрібні дії з використовуваною чашкою.

Вихідний дзвінок

Швидко торкніться гарнітури 3 рази з інтервалом приблизно 0,2 секунди між торканнями, щоб скасувати
вихідний дзвінок.

Вхідний дзвінок

Щоб відповісти на дзвінок, швидко торкніться гарнітури 3 рази з інтервалом приблизно 0,2 секунди між
натисканнями.

Під час розмови

Швидко торкніться гарнітури 3 рази з інтервалом приблизно 0,2 секунди між торканнями, щоб завершити
дзвінок.

Для отримання додаткової інформації про елементи керування дотиками зверніться до розділу "Про керування
кранами".

Примітка
Коли ви використовуєте лише одну чашку гарнітури, обов’язково тримайте іншу чашку в чохлі для заряджання.

Пов’язані розділи
Використання лише однієї чашки гарнітури

Про керування кранами

Приймання дзвінка
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Здійснення дзвінка

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092145
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Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Здійснення відеовиклику на комп’ютері

У разі здійснення відеовиклику на комп’ютері можна розмовляти за допомогою гарнітури, що підтримує
бездротовий зв’язок.

Підказка

Якщо не вдається перевірити налаштування програми для відеодзвінків або не вдається вибрати з'єднання для виклику
[Headset (LinkBuds ClipHands-Free)], виберіть [Headset (LinkBuds ClipHands-Free)] у налаштуваннях вашого комп'ютера для
здійснення з'єднань. Див. розділ "Підключення до спареного комп'ютера (Windows 11)" або "Підключення до спареного
комп'ютера (Mac)".

Пов’язані розділи
Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Створення пари та підключення до комп'ютера (Windows® 11)

Сполучення та підключення до комп'ютера (Mac)
Підключення до спареного комп'ютера (Windows 11)

Підключення до спареного комп'ютера (Mac)

Вимкнення з'єднання Bluetooth (після використання)

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002091763

Підключіть гарнітуру до комп'ютера через Bluetooth-з'єднання.1

Запустіть програму для відеовикликів на комп’ютері.2

Перевірте налаштування (*) програми для відеовикликів.

Під час здійснення відеодзвінка на комп'ютері виберіть з'єднання для виклику (HFP/HSP). Якщо вибрати
профілі для відтворення музики, відеовиклик може бути недоступний.
У налаштуваннях динаміка виберіть з'єднання для виклику [Headset (LinkBuds ClipHands-Free)] (**).
При підключенні для відтворення музики виберіть [Headphones (LinkBuds ClipStereo)] (**).
У налаштуваннях мікрофона виберіть з'єднання для виклику [Headset (LinkBuds ClipHands-Free)] (**).
Залежно від програми відеодзвінків, яку ви використовуєте, з'єднання для виклику [Headset (LinkBuds
ClipHands-Free)] (**) або з'єднання для відтворення музики [Headphones (LinkBuds ClipStereo)] (**) можуть
бути недоступні для вибору в налаштуваннях динаміка або мікрофона, і може відображатися лише
[LinkBuds Clip]. Якщо це так, виберіть [LinkBuds Clip].
Поширені запитання й відповіді див. на вебсайті підтримки клієнтів.

3

(*) Залежно від програми для відеодзвінків, яку ви використовуєте, ця функція може бути недоступною.
(**) Назви можуть відрізнятися залежно від комп'ютера або програми для відеодзвінків, яку ви використовуєте.
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Використання програми Google™ Gemini

Може не постачатися в деяких країнах і регіонах.
Зв'язавшись з функцією Google Gemini на вашому смартфоні, ви можете керувати смартфоном голосом або
здійснювати пошук, не знімаючи гарнітури.

Для отримання додаткової інформації про елементи керування дотиками зверніться до розділу "Про керування
кранами".

Більш детальну інформацію можна знайти на наступному веб-сайті.
https://support.google.com/gemini/answer/15456140

Сумісні смартфони
Android 13 або новішої версії

Для отримання додаткової інформації про Google Geminiдив. нижче.

Інструкція з експлуатації або веб-сайт підтримки для смартфонів Android
Сайт магазину Google Play
https://support.google.com/gemini/

Підказка
Перевірте або оновіть версію програмного забезпечення гарнітури за допомогою програми “Sound Connect” застосунку.

Коли Google Gemini недоступна з таких причин, як відсутність підключення до мережі, ви почуєте голосові підказки, що
вказують на недоступність з обох блоків гарнітури. Якщо ви використовуєте лише одну гарнітуру, ви почуєте голосові
підказки, що вказують на недоступність гарнітури, яку ви носите. Сповіщення можуть відображатися на екрані
підключеного пристрою, але специфікації послуг можуть змінюватися без попередження через зміни, внесені
постачальниками послуг.

Відкрийте програму “Sound Connect” і встановіть функцію лівого або правого блоку гарнітури як
Digital assistant.

При першому використанні Google Geminiпереконайтеся, що на підключеному смартфоні Google Gemini
встановлено як основного помічника на підключеному смартфоні.

1

Керуйте гарнітурою, якій ви призначили Digital assistant для використання Digital assistant.

Двічі швидко торкніться гарнітури з інтервалом приблизно 0,2 секунди, щоб почати голосове введення.

2
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Примітка

Google Gemini і функція голосового помічника (додаток Google) не можуть бути призначені гарнітурі одночасно.

Google Gemini і функція голосового помічника (Siri) не можуть бути призначені гарнітурі одночасно.

Функція, з якою можна керувати гарнітурою Google Gemini залежить від технічних характеристик Google Gemini.

Технічні характеристики Google Gemini можуть бути змінені без попередження.

Для отримання детальної інформації про послуги, що надаються іншими компаніями, такими як Google Geminiзвертайтеся
безпосередньо до кожного постачальника послуг.
Компанія Sony не несе відповідальності за будь-які проблеми, такі як непорозуміння, пов'язані з послугами, що надаються
іншими компаніями.

Пов’язані розділи
Про керування кранами

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092174
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Використання програми Tencent Xiaowei

Ця функція доступна для моделей, призначених для материкового Китаю.
Використовуючи функцію Tencent Xiaowei, яку підтримує смартфон, ви можете керувати смартфоном або
виконувати пошук, говорячи в мікрофон гарнітури.

Сумісні смартфони

Смартфон з установленою ОС Android 6.0 або пізнішої версії чи iOS 10 або пізнішої версії.
Необхідна остання версія програми Tencent Xiaowei.

Відкрийте програму “Sound Connect” і встановіть функцію лівого або правого блоку гарнітури як
Tencent Xiaowei.

1

Запустіть Tencent Xiaowei app.2

Скористайтеся чашкою гарнітури, якій призначено функцію Tencent Xiaowei, щоб використовувати
програму Tencent Xiaowei app.

Двічі швидко торкніться гарнітури з інтервалом приблизно 0,2 секунди, щоб ввести голосову команду.

Якщо ви мовчите, команду буде автоматично скасовано.
Двічі швидко торкніться гарнітури з інтервалом приблизно 0,2 секунди, поки Tencent Xiaowei відповідає,
щоб скасувати відповідь.
Швидко торкніться гарнітури 3 рази з інтервалом приблизно 0,2 секунди, щоб використовувати QQ Music
Quick Access.

3
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Для отримання додаткової інформації про елементи керування дотиками зверніться до розділу "Про керування
кранами".

Для отримання більш детальної інформації про Tencent Xiaoweiможна знайти на наступному веб-сайті.
https://xiaowei.tencent.com/guide/index.html?cid=1465

Підказка
Ви можете використовувати функцію Tencent Xiaowei, коли надягаєте на вухо лише одну чашку, якій призначено функцію
Tencent Xiaowei. Якщо гарнітурі буде призначено функцію Tencent Xiaowei, і ви використовуватимете лише одну чашку
гарнітури, використовуйте ту чашку, якій призначено функцію Tencent Xiaowei. Перевірте налаштування гарнітури за
допомогою програми “Sound Connect” застосунку.

Перевірте або оновіть версію програмного забезпечення гарнітури за допомогою програми “Sound Connect” застосунку.

Коли Tencent Xiaowei недоступна з таких причин, як відсутність підключення до мережі, ви почуєте голосові підказки, що
вказують на недоступність з обох блоків гарнітури. Якщо ви використовуєте лише одну гарнітуру, ви почуєте голосові
підказки, що вказують на недоступність гарнітури, яку ви носите. Сповіщення можуть відображатися на екрані
підключеного пристрою, але специфікації послуг можуть змінюватися без попередження через зміни, внесені
постачальниками послуг.

Примітка
Tencent Xiaowei і функцію голосового асистента не можна призначити гарнітурі одночасно.

Функція Tencent Xiaowei доступна лише в Китаї.

Пов’язані розділи
Про керування кранами

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092175
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Використання функції голосових інструкцій (Google app)

Зв'язавшись із програмою Google app на вашому смартфоні Android, ви можете керувати смартфоном Android
голосом під час носіння гарнітури.

Виберіть для голосових інструкцій і голосового вводу Google app.

На смартфоні Android виберіть наступні меню.
[Settings] - [Apps & notifications] - [Advanced] - [Default apps] - [Assist & voice input]
Потім встановіть [Assist app] на позицію Google app.
Наведена вище операційна процедура є прикладом. Для більш детальної інформації зверніться до інструкції
з експлуатації, що додається до смартфона на базі Android.
Може знадобитися остання версія Google app може знадобитися остання версія.

Моделі для країн і регіонів, за винятком материкового Китаю:
Для отримання детальної інформації про Google appзверніться до інструкції з експлуатації або на сайт
підтримки смартфона Android, або на сайт Google Play на сайті магазину.
Моделі для материкового Китаю:
Для отримання додаткової інформації про Google appзверніться до інструкції з експлуатації або веб-сайту
підтримки смартфона Android.

Функція Google app може не активуватися з гарнітури залежно від специфікацій смартфона Android.

1

Надягніть навушники на вуха і підключіть гарнітуру до смартфону на базі Android через Bluetooth-
з'єднання.

2

Відкрийте програму “Sound Connect” і встановіть функцію лівого або правого блоку гарнітури як
[Voice Assist Function].

3

Коли смартфон Android перебуває в режимі очікування або відтворення музики, двічі швидко
торкніться гарнітури, якій ви призначили функцію голосового помічника, з інтервалом приблизно 0,2
секунди.

Функцію Google app буде ввімкнено.

4

Розмовляйте з Google через додаток, використовуючи мікрофони гарнітури (A).5
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Для отримання додаткової інформації про елементи керування дотиками зверніться до розділу "Про керування
кранами".

Примітка
Функцію голосових інструкцій (Google app) і функцію Google Gemini не можна призначити гарнітурі одночасно.

Функцію голосових інструкцій (Google app) і функцію Tencent Xiaowei/QQ Music не можна призначити гарнітурі одночасно.

Google app, можливо, не вдасться ввімкнути. Це залежить від технічних характеристик смартфона або версії програми.

Google app не працює, якщо гарнітуру підключено до пристрою, не сумісного з функцією голосових інструкцій.

Пов’язані розділи
Про керування кранами

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092108
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Для отримання додаткової інформації про програми, які працюють з Google appдив. в інструкції з експлуатації
смартфона Android.
Після запуску програми Google appголосовий ввід буде вимкнено, якщо протягом певного часу не буде
записано жодного мовлення.
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Використання функції голосових інструкцій (Siri)

Зв'язавши гарнітуру з Siri на вашому iPhone, ви можете керувати iPhone голосом під час носіння гарнітури.

Увімкнути Siri.

На iPhone виберіть [Settings] - [Siri & Search].
Увімкніть [Press Home for Siri] і [Allow Siri When Locked].
Наведена вище операційна процедура є прикладом. Докладнішу інформацію можна знайти в інструкції з
експлуатації, що додається до iPhone.
Докладнішу інформацію про Siri можна знайти в інструкції з експлуатації або на веб-сайті підтримки iPhone.

1

Надягніть навушники на вуха і підключіть гарнітуру до iPhone через Bluetooth-з'єднання.2

Відкрийте програму “Sound Connect” і встановіть функцію лівого або правого блоку гарнітури як
[Voice Assist Function].

3

Коли iPhone перебуває в режимі очікування або відтворення музики, двічі швидко торкніться
гарнітури, якій призначено функцію голосового супроводу, з інтервалом приблизно 0,2 секунди.

Siri активовано.

4

Розмовляйте з Siri через мікрофони гарнітури (A).

Докладнішу інформацію про програми, які працюють з Siri, див. в інструкції з експлуатації iPhone.
Після ввімкнення Siri, Siri буде вимкнено, якщо протягом певного часу не буде виявлено жодного голосового
введення.

5
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Для отримання додаткової інформації про елементи керування дотиками зверніться до розділу "Про керування
кранами".

Примітка
Функцію голосової допомоги (Siri) і Google Gemini не можуть бути призначені гарнітурі одночасно.

Функцію голосової допомоги (Siri) і Tencent Xiaowei/QQ Music не можуть бути призначені гарнітурі одночасно.

Siri не може бути активована, коли ви говорите "Hey Siri", навіть якщо на iPhone увімкнена функція "Hey Siri" увімкнено.

Пов’язані розділи
Про керування кранами

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092096

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Голосову команду також можна скасувати. Швидко торкніться гарнітури, якій призначено функцію голосового
супроводу, 3 рази з інтервалом приблизно 0,2 секунди.
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Заходи безпеки

Про зв'язок через Bluetooth
Бездротова технологія Bluetooth - це бездротова технологія короткого радіусу дії, яка забезпечує зв'язок між
цифровими пристроями, такими як смартфони та комп'ютери. Максимальна дальність зв’язку залежить від
наявності перешкод (люди, металеві предмети, стіни тощо) та електромагнітного середовища.
Залежно від підключеного до гарнітури Bluetooth-пристрою, середовища зв'язку та навколишніх умов можуть
виникати шуми або переривання звуку.
Максимальна відстань зв'язку гарнітури становить приблизно 10 м. Відстань зв'язку може змінюватися залежно
від навколишнього середовища.
Мікрохвилі, які випромінює пристрій Bluetooth, можуть впливати на роботу електронного медичного
обладнання. Вимикайте гарнітуру та інші пристрої Bluetooth через можливість нещасного випадку в таких
місцях:

у лікарнях, поряд із пільговими місцями в поїздах, у місцях, де присутні горючі гази, а також поблизу
автоматичних дверей і засобів пожежної сигналізації.

Використовуючи гарнітуру в літаку, виконуйте вказівки персоналу рейсу. Радіохвилі можуть впливати на
інструменти та призвести до ризику нещасного випадку через несправність.
Через особливості бездротової технології Bluetooth гарнітура може відтворювати звук із затримкою відносно
пристрою, з якого відбувається передача. Зважаючи на це, під час гри чи перегляду фільму звук може бути не
синхронізований із зображенням.
Гарнітура підтримує функції безпеки, що відповідають стандарту Bluetooth, як засіб забезпечення безпеки під
час спілкування за допомогою бездротової технології Bluetooth. Утім, залежно від вибраних налаштувань та
інших факторів, цього захисту може бути недостатньо. Будьте обережні при спілкуванні за допомогою
бездротової технології Bluetooth.
Компанія Sony не несе відповідальності за будь-які збитки або втрати, спричинені витоком інформації під час
використання Bluetooth-зв'язку.
З'єднання Bluetooth з усіма пристроями Bluetooth не гарантується.

Пристрої Bluetooth, підключені до гарнітури, повинні відповідати стандарту Bluetooth, визначеному Bluetooth
SIG, Inc.і мають бути сертифіковані як сумісні.
Навіть якщо підключений пристрій відповідає описаному вище стандарту Bluetooth, з'єднання може не
відбутися залежно від характеристик і специфікацій пристрою. Крім того, можуть виникати відмінності в
методах роботи, відображенні або продуктивності.
Під час спілкування по телефону в режимі гучного зв’язку з використанням гарнітури можуть виникати
шуми. Це залежить від підключеного пристрою та середовища.

Залежно від характеристик підключеного пристрою обмін даними може розпочатися з деякою затримкою.

Примітка щодо підвищення температури
Температура гарнітури і зарядного кейса може підвищуватися під час заряджання або при тривалому
використанні гарнітури. Це не є несправністю.

Примітка щодо витоку звуку
У разі збільшення гучності звук може просочуватися, що пов’язано з особливостями конструкції динаміка
гарнітури. Намагайтеся не збільшувати гучність надто сильно.

Примітка щодо статичної електрики
Якщо ви використовуєте гарнітуру в сухому повітрі, ви можете відчути легке поколювання у вухах. Це не є
несправністю гарнітури, а викликано статичною електрикою, що накопичується на вашому тілі. Якщо носити
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одяг із натуральних матеріалів, які погано генерують статичну електрику, можна зменшити вплив цього ефекту.

Примітки щодо носіння гарнітури
Тривале використання гарнітури може викликати такі симптоми, як свербіж і подразнення у вухах.
Якщо під час використання гарнітури ви відчуваєте будь-який з перерахованих вище симптомів, негайно
припиніть її використання. Потім зверніться до лікаря, до служби підтримки Sony або до найближчого дилера
Sony.
Для тривалого використання рекомендується регулярно витягувати гарнітуру з вух.

Інші примітки
Гарнітура є прецизійним пристроєм, тому не кидайте її і не піддавайте сильним ударам. Це може спричинити
деформацію або пошкодження, що призведе до зниження продуктивності.
Залежно від сили сигналу смартфона й навколишніх умов гарнітура може бути недоступна для використання.
Залежно від сили сигналу й навколишніх умов функція Bluetooth може не працювати з мобільним телефоном.
Не дмухайте на блок керування.
Відчувши дискомфорт, негайно припиніть користуватися гарнітурою.
Гарнітура не є водонепроникною. Потрапляння всередину гарнітури води чи сторонніх частинок може
призвести до займання чи несправності. Якщо вода або сторонні предмети потрапили всередину гарнітури,
негайно припиніть її використання. Потім зверніться до служби підтримки Sony або до найближчого дилера
Sony. Зокрема, будьте обережні в таких випадках.

У разі використання гарнітури біля раковини чи посудини з рідиною
Будьте обережні, щоб не допустити падіння гарнітури в раковину або посудину з рідиною.
У разі використання гарнітури під дощем або снігопадом чи в місцях із високою вологістю
Під час використання гарнітури під час потовиділення
Якщо ви торкаєтеся гарнітури мокрими руками або кладете її в кишеню вологого одягу, гарнітура може
намокнути.

Коли гнізда для заряджання на чашках гарнітури або на чохлі для заряджання забрудняться, протріть їх
чистою сухою м’якою тканиною.

Очищення гарнітури

Пил і бруд на зовнішній поверхні гарнітури можна витерти серветками, змоченими в чистій воді. Не
використовуйте наведені нижче предмети, оскільки вони можуть пошкодити поверхню і призвести до
несправності або поломки.

Вологі серветки, що містять спирт
Тонше.
Бензин та інші подібні речовини

Не використовуйте чашки гарнітури та чохол для заряджання біля медичних пристроїв

Радіохвилі можуть впливати на роботу кардіостимуляторів і медичних пристроїв. Не використовуйте гарнітуру
та зарядний кейс у місцях скупчення людей, наприклад, у переповнених поїздах або в медичних установах.
Чашки гарнітури й чохол для заряджання оснащено магнітами. Ці магніти можуть заважати роботі
кардіостимуляторів, програмованих шунтуючих клапанів для лікування гідроцефалії або інших медичних
пристроїв. Не кладіть чашки гарнітури й чохол для заряджання поблизу осіб, які користуються такими
медичними пристроями. Зверніться до свого лікаря, перш ніж почати користуватися гарнітурою, якщо ви
використовуєте будь-який із таких медичних пристроїв.

Тримайте чашки гарнітури та чохол для заряджання якомога далі від магнітних карток

Чашки гарнітури й чохол для заряджання оснащено магнітами. Якщо магнітна картка наближається до
гарнітури та зарядного пристрою, магніт картки може пошкодитися або деактивуватися.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Підтримувані кодеки

Кодек - це "алгоритм кодування звуку", який використовується під час бездротової передачі звуку через з'єднання
Bluetooth.
Коли гарнітуру під'єднано за допомогою A2DP для відтворення музики, вона підтримує SBC і AAC.

SBC
Це абревіатура для Subband Codec.
SBC це стандартна технологія кодування звуку, що використовується в пристроях Bluetooth.
Всі Bluetooth-пристрої підтримують SBC.

AAC
Це абревіатура для Advanced Audio Coding.
AAC в основному використовується в продуктах Apple, таких як iPhone, які можуть забезпечити вищу якість
звуку, ніж у SBC.

Якщо з підключеного пристрою передаються музичні дані в одному з наведених вище кодеків, гарнітура
автоматично переключається на потрібний кодек і відтворює музику, використовуючи його.
Якщо підключений пристрій підтримує кодек з вищою якістю звуку, ніж SBCвам може знадобитися заздалегідь
налаштувати пристрій для прослуховування музики з потрібним кодеком із списку підтримуваних кодеків.
Щоб отримати відомості про налаштування кодека, зверніться до інструкцій з експлуатації пристрою.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Як оновлювати програмне забезпечення (для зручного користування гарнітурою)

Оновіть програмне забезпечення гарнітури, щоб користуватися новими функціями та вирішувати певні проблеми.
Оновіть програмне забезпечення гарнітури за допомогою “Sound Connect” додаток.
Докладнішу інформацію про найновіше програмне забезпечення гарнітури та способи його оновлення дивіться на
веб-сайті підтримки.

Оновлювати програмне забезпечення гарнітури можна описаним нижче чином.

Примітка
Перед виконанням оновлення від'єднайте всі інші Bluetooth-пристрої, підключені до мобільного пристрою, який
використовується для оновлення.
Програмне забезпечення може не оновлюватися, коли мобільний пристрій підключено до інших пристроїв, сумісних з
Bluetooth Low Energy (наприклад, носимі пристрої або розумні годинники).

Якщо оновлення неможливо завершити, зверніть увагу на наведені нижче обставини.
Закрийте всі програми, встановлені на мобільному пристрої, окрім програми “Sound Connect” програми.
Повністю зарядіть гарнітуру та мобільний пристрій.
Перед початком оновлення розташуйте гарнітуру та мобільний пристрій, що використовується для оновлення, якомога
ближче один до одного.
Не запускайте оновлення, якщо поблизу є пристрої бездротової локальної мережі або інші Bluetooth-пристрої.
Перед оновленням програмного забезпечення вимкніть режим енергозбереження (*) вашого мобільного пристрою.
Залежно від версії ОС вашого мобільного пристрою, оновлення може не завершитися в режимі енергозбереження.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092045

Зніміть чашки гарнітури з чохла для заряджання.

Гарнітура автоматично ввімкнеться.

1

Оновіть програмне забезпечення гарнітури, дотримуючись інструкцій на екрані “Sound Connect”
програми.

2

(*) Назви можуть відрізнятися залежно від мобільного пристрою, яким ви користуєтеся.
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Коли використання гарнітури завершено

Коли ви не використовуєте гарнітуру, обов’язково тримайте чашки гарнітури в чохлі для заряджання.
Закрийте кришку чохла для заряджання.

Примітка

Якщо в гнізді для заряджання залишився піт чи вода, може порушитися функція заряджання гарнітури. Залишки поту й
води слід видаляти з гнізда для заряджання одразу після використання виробу. Коли гнізда для заряджання на чашках
гарнітури (A) або гнізда для заряджання на чохлі для заряджання (B) забрудняться, протріть їх чистою сухою м’якою
тканиною.

Також перегляньте розділи «Обслуговування», «Запобігання займанню або несправності через намокання» та «Намокання
чашок гарнітури або чохла для заряджання».

Пов’язані розділи
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Обслуговування

Запобігання займанню чи несправності через намокання
Намокання чашок гарнітури або чохла для заряджання

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Обслуговування

Виконуйте регулярне обслуговування, дотримуючись наведених нижче процедур.

Очистьте гарнітуру.

Очищення чашок гарнітури
Пил і бруд на зовнішній поверхні гарнітури можна витерти серветками, змоченими в чистій воді. Не
використовуйте вологі серветки, що містять спирт, розчинник або бензол, оскільки вони можуть пошкодити
покриття поверхні гарнітури або спричинити інші пошкодження.
Витирайте воду, що потрапляє на чашки гарнітури, сухою м’якою тканиною.
Не залишайте гарнітуру з крапельками води в холодному середовищі, тому що вода може замерзнути.

Очищення гнізд для заряджання
Якщо на зарядних портах (A) гарнітури або зарядних портах (B) зарядного кейса залишилися сторонні
речовини або волога, наприклад, піт, це може призвести до корозії зарядних портів і перешкоджати зарядці.
Коли використання гарнітури завершено, обережно очистьте гнізда для заряджання за допомогою м’якої
тканини або ватного диска.
Якщо не вдається зарядити гарнітуру, можна спробувати ретельно очистити гнізда для заряджання.

Зарядні порти, які потребують обслуговування

Гарнітура

Чохол для заряджання

Примітка

1
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Не використовуйте пилосос або подібні засоби для видалення пилу або сміття.
Пил та інше сміття можуть потрапити в отвори для виведення звуку і спричинити несправність.

Очищення динаміка
Якщо сторонні матеріали, такі як вушна сірка, потрапляють у вихідний отвір звуку (C), звук може бути
приглушеним або погано чутним.
Щоб запобігти прилипанню сторонніх матеріалів, таких як вушна сірка, регулярно чистіть їх одним із
наведених нижче способів.

Тканина
Вологі серветки з чистої води
Змочіть тканину водою і щільно відіжміть

Якщо в отворі для виходу звуку (C) вже накопичився бруд і його неможливо видалити вищеописаними
методами, скористайтеся чистою м'якою щіткою. Використовуючи щітку, акуратно протріть поверхню, щоб
видалити бруд.
Не використовуйте вологі серветки, що містять спирт, розчинник, бензол тощо, оскільки вони можуть
спричинити несправність або пошкодження.

Примітка

Щоб запобігти пошкодженню внутрішніх компонентів, не вставляйте щітку глибоко в отвір.

Не проштовхуйте бруд далі в отвір для виходу звуку.

Очищення отворів чохла для заряджання
Прочистіть отвори (D), куди входить корпус навушників (великий), ватною паличкою тощо.

Просушування гарнітури
Після очищення залиште гарнітуру сушитися за кімнатної температури.
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Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002093116

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Установіть гарнітуру в чохлі для заряджання.

Після проведення обслуговування, а також після очищення й просушування гарнітури переконайтеся, що
поклали чашки гарнітури в чохол для заряджання.

Упевніться, що кришку чохла для заряджання закрито.

2
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Запобігання займанню чи несправності через намокання

Обов’язково чистьте пристрій після використання
Не заряджайте гарнітуру, якщо на порту USB Type-C зарядного кейса або зарядному порту гарнітури є рідина,
наприклад, вода або піт, або сторонні речовини, наприклад, пил. Це може призвести до нещасних випадків, таких
як опіки або серйозні травми внаслідок пожежі, ураження електричним струмом, перегріву, задимлення або
займання.

Уникайте наведених нижче ситуацій і будьте обережні, щоб не піддавати чашки гарнітури або чохол для
заряджання впливу вологи чи бруду.
Якщо чашки гарнітури й чохол для заряджання намокли чи забруднилися, перегляньте розділ «Намокання чашок
гарнітури або чохла для заряджання» й перед використанням очистьте їх згідно з наведеним описом.

Торкання чашок гарнітури або чохла для заряджання мокрими руками, наприклад після миття посуду або
миття рук.

Розміщення гарнітури в кишені вологого предмета одягу.

Розміщення гарнітури в сумці з холодною пластиковою пляшкою.

Проливання рідини під час їжі або пиття.
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Захист чашок гарнітури й чохла для заряджання від пошкоджень

Дотримуйтеся наведених нижче застережних заходів, щоб забезпечити належне використання гарнітури.

Не допускайте потрапляння води на звуковий вихід гарнітури.
Не кидайте гарнітуру у воду і не використовуйте її під водою.
У холодних регіонах існує ризик замерзання. Обов'язково витирайте краплі води після використання.
Не занурюйте гарнітуру у воду та не використовуйте її у вологих місцях, наприклад у ванній кімнаті.
Коли чашки гарнітури намокають

Якщо заряджати гарнітуру та зарядний кейс, коли вони мокрі від поту або інших рідин, це може призвести до
корозії зарядних портів. Перед заряджанням витріть вологу м’якою сухою тканиною та залиште сушитися за
кімнатної температури.
Безкоштовна гарантія не розповсюджується на ремонтні роботи в разі несправності, спричиненої недбалістю
користувача.

Витирайте воду, що потрапляє на чашки гарнітури, сухою м’якою тканиною.1.

Поверніть звукову частину вниз і обережно постукайте нею близько 10 разів по сухій тканині або подібному
матеріалу, щоб видалити воду, що зібралася всередині.

2.

Поверніть отвір мікрофона або вентиляційний отвір вниз і обережно постукайте ним близько 10 разів по
сухій тканині або подібному матеріалу, щоб видалити воду, що зібралася всередині.

3.

Не кладіть гарнітуру в зарядний чохол і ретельно просушіть її при кімнатній температурі.4.
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Не періть штани й сорочки із чашками гарнітури чи чохлом для заряджання в кишенях.

Якщо гарнітура тріснула або деформувалася, не використовуйте її поблизу води або зверніться до служби
підтримки Sony чи найближчого дилера Sony.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002091717
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Намокання чашок гарнітури або чохла для заряджання

Коли чашки гарнітури намокають

Якщо заряджати гарнітури, коли вони мокрі від води або поту, зарядні порти можуть піддатися корозії. Перед
заряджанням витріть вологу м’якою сухою тканиною та залиште сушитися за кімнатної температури.
Безкоштовна гарантія не розповсюджується на ремонтні роботи в разі несправності, спричиненої недбалістю
користувача.

Про водостійкість гарнітури

Чохол для заряджання не є водонепроникним.
Гарнітура відповідає IPX4 згідно з розділом IEC 60529 "Ступені захисту, що забезпечуються корпусами (IP
Code)" для "Захисту від проникнення води". Гарнітуру не можна використовувати у воді.
Якщо гарнітура не використовується належним чином, до неї може потрапити вода і спричинити займання,

Витирайте воду, що потрапляє на чашки гарнітури, сухою м’якою тканиною.1.

Поверніть звукову частину вниз і обережно постукайте нею близько 10 разів по сухій тканині або подібному
матеріалу, щоб видалити воду, що зібралася всередині.

2.

Поверніть отвір мікрофона або вентиляційний отвір вниз і обережно постукайте ним близько 10 разів по сухій
тканині або подібному матеріалу, щоб видалити воду, що зібралася всередині.

3.

Не кладіть гарнітуру в зарядний чохол і ретельно просушіть її при кімнатній температурі.4.
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ураження електричним струмом або несправності. Ретельно дотримуйтеся наведених нижче попереджень і
використовуйте гарнітуру належним чином.
IPX4: Захищений від бризок води з будь-якого напрямку.
Внутрішні частини звукового виходу, вентиляційні отвори та мікрофонні частини гарнітури не є повністю
водонепроникними.
Якщо краплі води потрапили всередину деталей звукового виходу, отворів для повітря або мікрофона
гарнітури, можуть тимчасово виникнути такі проблеми. Проте це не є несправністю.

Погано чути звуки.
Чути незвичні звуки.
Погано чути голоси під час телефонних дзвінків.

Рідини, яких стосуються водостійкі характеристики гарнітури

Водостійкі характеристики гарнітури визначено на підставі вимірювань, здійснених компанією Sony за описаних
вище умов. Зверніть увагу, що несправності, спричинені потраплянням води через неправильне використання
споживачем, не покриваються гарантією.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092050
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Стосуються: прісна вода, водопровідна вода, піт

Не
стосуються:

Рідини, крім перерахованих вище
Наприклад: мильна вода, вода з миючими засобами, вода з засобами для ванн, шампунь, вода
з гарячих джерел, гаряча вода, вода з басейну, морська вода та подібні речовини.
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Ліцензії

Цей виріб містить програмне забезпечення, яке компанія Sony використовує за ліцензійною угодою з
власником авторських прав на це програмне забезпечення. Ми повинні оголосити вміст угоди клієнтам за
вимогами власника авторських прав на програмне забезпечення. Перейдіть за такою адресою URL і
прочитайте вміст ліцензії.
https://rd1.sony.net/help/mdr/sl/26/
Використання мітки «Виготовлено для Apple» означає, що аксесуар розроблено спеціально для під’єднання до
продуктів Apple, вказаних в мітці, і сертифіковано розробником на відповідність стандартам якості Apple. Apple
не несе відповідальності за роботу цього пристрою або його відповідність стандартам безпеки та нормативним
вимогам.
Мережеві послуги, вміст, (операційна система та) програмне забезпечення цього виробу можуть підпадати під
окремі умови й положення, їх використання може бути змінено, перервано чи припинено в будь-який момент
або може вимагати оплати збору, реєстрації чи внесення даних кредитної картки.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092147

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Торговельні марки

Google, Android, Gemini і Google Play — це торговельні марки Google LLC.
Apple, iPhone, macOS, Mac і Siri — це товарні знаки компанії Apple Inc., зареєстровані в США та інших країнах і
регіонах.
App Store — це знак обслуговування компанії Apple Inc., зареєстрований в США та інших країнах і регіонах.
IOS є товарним знаком або зареєстрованим товарним знаком Cisco в США та інших країнах і використовується
за ліцензією.
Microsoft і Windows — це зареєстровані товарні знаки або товарні знаки корпорації Microsoft Corporation у США
та/або інших країнах.
Текстова торговельна марка і логотипи Bluetooth® - це зареєстровані торговельні марки Bluetooth SIG, Inc.
Sony Group Corporation та дочірні компанії використовують їх за ліцензією.
USB Type-C® та USB-C® є зареєстрованими товарними знаками USB Implementers Forum.
DSEE — це товарний знак або зареєстрований товарний знак корпорації Sony Group Corporation або її
афілійованих осіб.
Усі інші товарні знаки та зареєстровані товарні знаки є власністю відповідних компаній. Знаки ™ та ® у цьому
посібнику не наводяться.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092060
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Виправлення несправностей

У разі виникнення будь-яких проблем дотримуйтеся нижченаведеної процедури.

Пов’язані розділи
Заряджання

Перезавантаження гарнітури

Ініціалізація гарнітури для повернення до заводських налаштувань

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002092020

1. Покладіть гарнітури в зарядний кейс, один раз закрийте кришку зарядного кейса, потім знову
відкрийте її і вийміть гарнітури з зарядного кейса.

2. Перезапустіть пристрій, що підключається, як-от комп’ютер або смартфон.

3. Перейдіть на сайт підтримки Sony з меню програми “Sound Connect”, щоб знайти причину та
вирішення проблеми, або перевірте сайт підтримки нижче.
https://www.sony.net/support/WF-LC900/

4. Перезавантажте гарнітуру.

5. Ініціалізуйте гарнітуру.

6. Якщо проблеми не зникнуть, зверніться до служби підтримки Sony за вказаними нижче контактами
або до найближчого дилера Sony.
https://www.sony.net/support-contact
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Перезавантаження гарнітури

Якщо гарнітуру не можна ввімкнути або нею не можна користуватися, навіть коли вона ввімкнена, перезавантажте
її.

Установіть чашки гарнітури в чохол для заряджання.

Залиште кришку чохла для заряджання відкритою.

1

Натисніть й утримуйте кнопку перезавантаження ззаду на чохлі для заряджання протягом принаймні
20 секунд.

Приблизно через 15 секунд індикатор на зарядному чохлі блимає помаранчевим кольором протягом 5
секунд.

2
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Інформація про сполучення пристрою та інші налаштування зберігаються.
Якщо гарнітура не працює належним чином навіть після перезавантаження, ініціалізуйте гарнітуру, щоб відновити
заводські налаштування.

Про відео з посібником з експлуатації
Перегляньте відео з указівками щодо скидання. Звукове пояснення не надається.
Моделі для країн і регіонів, за винятком материкового Китаю та Японії:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0098/h_zz/
Моделі для материкового Китаю:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0098/zh-cn/
Моделі для Японії:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0098/ja/

Пов’язані розділи
Ініціалізація гарнітури для повернення до заводських налаштувань

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002091706

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Потім індикатор на чохлі для заряджання погасне, а гарнітура перезавантажиться.

Примітка
Не відпускайте кнопку скидання на зарядному чохлі, поки індикатор блимає помаранчевим кольором. Якщо ви
знімете палець, гарнітура ініціалізується.

Переконайтеся, що індикатор погас, а потім відпустіть палець.3
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Ініціалізація гарнітури для повернення до заводських налаштувань

Якщо гарнітура не працює правильно навіть після перезавантаження, ініціалізуйте її.

Установіть чашки гарнітури в чохол для заряджання.

Залиште кришку чохла для заряджання відкритою.

1

Натисніть й утримуйте кнопку ініціалізації ззаду на чохлі для заряджання протягом принаймні
15 секунд.

Приблизно через 15 секунд індикатор на зарядному чохлі блимає помаранчевим кольором протягом 5
секунд.

2
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Ця операція скидає налаштування гучності та інші параметри до заводських значень і видаляє всю інформацію
про сполучення. У такому разі видаліть із підключеного пристрою інформацію про створення пари та створіть пару
знову.
Якщо гарнітура не працює належним чином навіть після ініціалізації, зверніться до служби підтримки Sony або до
найближчого дилера Sony.

Про відео з посібником з експлуатації
Перегляньте відео з указівками щодо ініціалізації. Звукове пояснення не надається.
Моделі для країн та регіонів, за винятком материкового Китаю та Японії:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0099/h_zz/
Моделі для материкового Китаю:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0099/zh-cn/
Моделі для Японії:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0099/ja/

Примітка

Якщо в чохлі для заряджання недостатньо заряду, ініціалізація гарнітури не розпочнеться. Зарядіть чохол для заряджання.

Якщо після виконання кроку 3 індикатор на зарядному кейсі не блимає зеленим кольором 4 рази, це означає, що гарнітуру
не було ініціалізовано. Повторіть спробу з кроку 2.

Якщо ви оновили програмне забезпечення після придбання гарнітури, воно залишатиметься оновленим навіть після її
ініціалізації.

Якщо після змінення мови голосових підказок ви ініціалізуєте гарнітуру для відновлення заводських налаштувань, мову не
буде скинуто до заводських налаштувань.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

TP1002091762

5-071-249-91(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Відпустіть палець протягом 5 секунд після того, як індикатор на зарядному пристрої почне блимати
помаранчевим кольором.

Після завершення ініціалізації індикатор на зарядному чохлі блимає зеленим кольором 4 рази.

3
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Довідка

Бездротова стереофонічна гарнітура
LinkBuds Clip

Технічні характеристики

Гарнітура

Джерело живлення:
Постійний струм 5 В (при використанні доступного у продажу USB-адаптера змінного струму)
При використанні вбудованого літій-іонного акумулятора (потужність пристрою: постійний струм 3,85 В)

Тривалість заряджання:
Приблизно 1,5 години (гарнітура)
Приблизно 3 години (чохол для заряджання)

Примітка

Тривалість заряджання залежить від умов використання.

Температура заряджання:
від 5 °C до 35 °C

Робоча температура:
від 0 °C до 40 °C

Маса:
Приблизно 6,4 г × 2 (гарнітура)
Приблизно 42 г (чохол для заряджання)

Технічні характеристики зв’язку

Система зв’язку:
Bluetooth

Дизайн і технічні характеристики можуть змінюватися без попередження.

Сумісні моделі iPhone

iPhone 16 Pro Max
iPhone 16 Pro
iPhone 16 Plus
iPhone 16
iPhone 15 Pro Max
iPhone 15 Pro
iPhone 15 Plus
iPhone 15
iPhone 14 Pro Max
iPhone 14 Pro
iPhone 14 Plus
iPhone 14
iPhone SE (3-тє покоління)
iPhone 13 Pro Max
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iPhone 13 Pro
iPhone 13
iPhone 13 mini
iPhone 12 Pro Max
iPhone 12 Pro
iPhone 12
iPhone 12 mini
iPhone SE (2-е покоління)
iPhone 11 Pro Max
iPhone 11 Pro
iPhone 11
iPhone XS Max
iPhone XS
iPhone XR
(Станом на вересень 2025 року)
Залежно від iOS, яку підтримують вищезгадані моделі, додаток “Sound Connect” додаток може не працювати.

Пов’язані розділи
Підтримувані кодеки

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].
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